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Odhod u izgnanstvo 
V zadnjih mesecih se je mno-

go čitalo o izgnanstvih v Rusiji. 
V vsej novejši zgodovini te o-
gromne države so igrala izgnan-
stva kot kazen za razne politič-
ne zlovine znatno vlogo. Kl jub 
svoji strahoti so imela za Rusijo 
tudi dobre posledice. Pregnanci, 
ki so odhajali za kazen v Sibiri-
jo, so bili obenem prvi njeni ko-
lonisti in z njihovim prisilnim 
delom so se otvarjali v teh devi-
ških krajih obširni predeli no-
vemu življenju... 

Mnogi izmed sedanjih vodil-
nih komunistov so okusili, kot 
znano, vso grozo izgnanstva na 
lastni koži. Jak razlog, da bi se 
verjelo, da bo revolucija odpra-
vi la ta spomin na prejšnji car-
ski režim. Toda kljub vsemu je 
ostalo pregnanstvo v rabi tudi v 
porevolucijski Rusiji in nasled-
nj i opis, katerega je poslal a-
genciji aCentropress* njen do-
pisnik iz Moskve, predočuje za-
nimivo sliko odhoda ene skupi-
ne političnih in ekonomskih 
zločincev v pregnanstvo. 

* * * 

Pristopim k skupini pred va-
gonom. Večinoma so to mlade 
Žene, čedno oblečeno, toda ne 
nališpane. Samo dve ali tri ima-
jo obleko, o kateri bi se moglo 
reči tu v Rusiji, da je fina in ele-
gantna. Nekatere ženske so o-
blečene bolj priprosto, druge 
naravnost siromašno. Vse so 
večinoma iz trgovskih slojev. 
Po tem ni težko sklepati, iz ka-
terega socialnega sloja so jetni-
ki, ki so zaprti v vagonu. To so 
torej trgovci. Radi neznatnih 
sleparij, radi spekulativne trgo-
vine se posamezniki kaznujejo 
s pregnanstvom ali ječo ter se 
pošiljajo celo na obale Ledenega 
morja za dve, tri ali tudi več 
let. Obenem s temi nesrečniki 
gredo v prognajistvo seveda tu-
di razni politični zločinci. 

Torej, kot se vidi, v tem po-
gledu ni prinesla revolucija nič 
novega. Zločinci in ljudje, ki so 
kaj zakrivili, se pošiljajo v pro-
gnanstvo kot prej. Edina razli-
ka je v tem, da so se zločini in 
prestopki prej drugače oprede-
ljevali nego danes. 

Na jaroslavski postaji v Mo-
skvi vlada že mrak večera. Iz 
črne, mrzle teme leze počasi na 
postajo dolg vlak in se previdno 
ustavlja. Iz druge smeri priso-
piha mnogo hitreje, dostojan-
stveno in mirno, najznačilnejši 
med ruskimi vlaki, kuteri nosi 
ponosne napise Moskva-Vladi-
vostok, Leniiigrad-Vladivostok, 
Riga-Vladivostok. Hodim okoli 
tega vlaka in moja domišlji ja 
začne delovati: dvanajst dni 
vožnje, brez prestopanja, črez 
nedogledne poljane, skozi pra-
šume, preko Urala, na Bajkal, 
Črez Araur, preko Mandžurije 
in celo do Tihega morja! 

Spremljam prijatelja, ki od-
haja na dopust v kraj, kamor 
bi nihče ne hotel z njim. Gre na 
obalo Irtiša in Obl k njunim 
teamralim vodami, m to samo 
zato, da se mere tam pozabavati 
z ribolovom! Hodim po postaji 
med obema vlakoma in nehote 
se mi ustavi pogled pri vagonih, 
pred katerimi Čaka dolga vrsta 
kmetov, vojakov in žensk. Ti 
vagoni nosijo napise Moskva-
Vologda, Moskva-Arhangeljsk. 
Torej sedaj v smeri proti dru-
gemu oceanu, proti Ledenem 
morju-

Poslovim se od prijatelja, ki 
stopi v vagon, postojim še malo 
in se šaliva. Naenkrat pa se o-
braz zresni. K vlaku so priklo-
pili še en vagon, ki nosi napis: 
Vagon dlja zaključonih — 53 
mjestd. Vagon je ogromen ka-
kor kaka pošast sivo-zelene bar-
ve. Visoko pod streho se naha-
ja j o okna z gosto mrežo, a za-
daj sta dva večja prostora, naj-
brže za upravo vagona, istotako 
z mrežo. V vagonu je tema ka-
kor okoli postaje, a v celicah se 
vidi nekaka bleda svetloba. Naj-
brže prihaja od peči, ki se ku-
rijo, kot bi se dalo sklepati po 
dimnikih, katerih je devet. Iz 
vsakega se kadi. To je torej pre-
mična železniška ječa, ki vleče 
svoje žrtve kam daleč v severne 
kraje, na PeČoro, Dvino, na So-
lovecke otoke... 

Nenadoma nastane okoli va-
gona živo vrvenje. Povzroči ga 
gruča ljudi, večinoma žensk, ki 
se pehajo pod okni tega vagona. 
Prizadevajo si, da bi prišli v 
stik z onimi, ki se nahajajo v 
kletki. Nekaterim se posreči, da 
spoznajo svoje drage, in veselju 
ni tmej. Človeku je pač treba le 
malo, da se razveseli, ko je v ne-
sreči! Toda medtem že pride 
straža. Vojaki, ki se strogo ob-
našajo, podijo ljudi od vagona. 
Z grobimi ukazi jih pošiljajo 
od vagona in s postaje. Neka 
mlada ženska protestira, ker se 
je je bil vojak doteknil: «Ne do-
t ikaj se me, tovariš« kriči. V tem 
hipu pride poveljnik jetniškega 
vagona, kateri dovoli sorodnik 
kom jetnikov, d i se smejo pri-
bližati vagonu na pet korakov. 
Usmiljen je in ne more prepo-
vedati raznih darov, ki so jih 
prinesli sorodniki za spomin. To 
so same malenkosti: škatle z 
bomboni, toaletne priprave, 
knjige, cigarete. Jetniki gledajo 
akozi okna. Dovolj j im je tudi 
to, da se morejo videti pet kora-
kov na daleč in se pozdraviti s 
svojimi. Vojak z gelo sabljo ko-
raka gor in dol pred vagonom 
ter tupatam zakriči na one, ki 
so se preveč približali, ali na 
jetnike, ki so pokazali glavo 
skozi okno. 

Katoliški center 
Otvoritev kongresa v Blatu 
RIM, 19. Včeraj se je tu otvo-

ril kongres Italijanskega nacio-
nalnega katoliškega centra. 
Predsednik kongresa je on. Ca-
vazzoni, ki je v otvoritvenem 
govoru poročal o delovanju ka-
toliškega centra, kateri se je u-
stanovil v avgustu 1924 na po-
budo enega dela članov bivše 
popolarske stranke, ki so se po-
stavili na stran fašizma. On. Ca-
vazzoni je naglašal, da se bo ka-
toliški center boril za moralno 
obnovo naroda. Glede nemške 

ZdruSene države, prevladuje 
med Iranc. listi naziranje, da 
so ti pridržki izključno gospo-
darskega značaja, ker so Zdru-
žene države že same izpričale, 
da nimajo v Maroku nikakih 
političnih interesov. Ker ne bo-
do uvedene glede trgovinskih 
določb tangerske ustave nikake 
spremembe, bi izgubili ameriški 
pridržki sleherni pomen. 

Od rimskih listov se bavi s 
predstoječo konferenco edinole 
•Tribuna*, ki je istotako mne-
nja, da bo potekla konferenca 
brez slehernih težav. Italija s 
svoje strani ne bo delala nika-

kampanje radi Poadižja je de-^kih težkoč, Če ji bo priznana 

Delo poslanske zbornice 
• tem tednn 

RIM, 19. Poslanska zbornica 
se sestane znova jutri popoldne 
Na dnevnem redu jutrišnje seje 
je več predlogov za vzakonitev 
raznih ukazov in odredb ter raz-
prava o proračunu ministrstva 
za nacionalno gospodarstvo. K 
tej razpravi je do sedaj prigla^ 
šenih 10 govornikov in bo mini-
ster za nacionalno gospodarstvo 
on. Belluzzo govoril bržkone v 
sredo. V četrtek se bo poslanska 
zbornica pričela baviti s prora-
čunom ministrstva za promet. 
Verjetno je, da bo imela zbor-
nica v soboto dve seji, dopol-
dansko in popoldansko, da tako 
pospeši svoje delo. 

On. T u r n l i T Flrenznh 
na fašistovskem zborovanju 
FIRENZE, 19. Včeraj so se v 

mestu vršile velike proslave. 
Tajnik fašistovske stranke je 
prispel semkaj, da prisostvuje 
fašistovskemu naboru, sestanku 
fašistovskih vodstev pokrajine 
ter občnemu zboru krajevnega 
fašja. V Firenze so prispeli v ta. 
namen tudi minister Ciano in 
državna podtajnika Bottai in 
M ar te 11 i. Popoldne se je vršila 
na trgu Cavour parada, katere 
so se udeležili oddelki milice in 
mladinskih organizacij. Zvečer 
je na zborovanju t vo r i l on. Tu-
rati o nalogah in ciljih fašizma. 
Dotaknil se je tudi zadnje izja-
ve on. Giolittija, o katerem je 
dejal, da je čuvaj groba, kjer se 
še hrani pepel liberalističnega 
mišljenja. 

Trupla v Libiji padlih častnikov 
prispejo jutri v Rim 

RIM, 19. Trupla v Libiji padlih 
častnikov Marina Fabbrija, Al-
da Cardea in Sigfrieda Vacher-
nella prispejo v Rim pojutri-
šnjem. Ob 9. uri se bo vršil žalni 
sprevod do cerkve S. Maria de-
gli Angeli, v kateri bodo trupla 
v navzočnosti načelnika vlade, 
ministra za kolonije in držav-
nih pod tajnikov slovesno blago-
slovljena. Po blagoslovu bo tru-
plo poročnika Cardea takoj pre-
peljano na rimsko pokopališče, 
trupli stotnika Fabbrija in po-
ročnika Vachernella pa bodeta 
pokopani v Orbedellu odnosno 
v Meranu. 

Prebivalstvo Neapeljfli 
JRIM,' 19. Tekom meseca ja-

nuarja t. 1. se je v Neapelju na-
pram mesecu januarju 1927. 
zmanjšalo število porok in šte-
vilo smrtnih plučajev. Število 
rojstev pa je narastlo. Dne 3i. 
januarja je Štelo mesto 943.7C3 
prebivalcev. 

Novi italijanski konsol 
na Sušaku 

RIM, 19. Za italijanskega kon-
sula na Sušaku je bil imeno-
van knez Ludvik Boncompagni-
Ludovisi. 

Tajnik urada fašistovskih sin-
dikatov v Beneventn izgnan Iz 

fašistovske stranke 
BENEVENTO, 19- Tiskovni u-

rad tukajšnje pokrajinske faši-
stovske zveze naznanja: 16. t. m. 
je tajnik Turati izgnal iz stran-
ke cav. Jožefa Maltese-a, tajni-
ka pokrajinskega urada faši-
stovskih sindikatov. , -

i al, da ni upravičena in da bi s 
ne smela sklicevati na pretvet-
na verska vprašanja, ki ne ob-
stojajo. «Mi obžalujemo,» je re-
kel, «da kažejo nekatere skupi-
ne katoličanov v inozemstvu 
ko malo razumevanja za itali-
janske zadeve.* 

Otvoritvena seja se je zaklju-
čila med vzklikanjem on. Mus-
soliniju. 

Pred poletom no severni telo] 
Zrakoplov «Italia» na pota v Mi-
lan - Paraik «Citt& di Milano* 

odplnl proti King's Bay-n 
RIM, 19. Danes ob 9. uri je od-; 

letel v neznani smeri z letališča 
Ciampino zrakoplov «Italia», da 
napravi, kot se je domnevalo, 
dolg poskusni polet. Na krovu 
zrakoplova je bila vsa posadka 
in ves tovor, katerega namera-
va vzeti ekspedicija s seboj na 
severni tečaj. Ob 11. uri so vi-
deli zrakoplov leteti nad Santa 
Marinella. 

Ob 8.10 je bil zrakoplov nad 
Genovo. Tukajšnji krogi meni-
jo, da bo zrakoplov po 24-urnern 
poskusnem poletu pristal na le-
tališču Điaggio pri Milanu, od 
koder bo po nekoliko tednih od-
tel proti severnemu tečaju. 

SPEZIA, 19. Ladja «Cittži di 
Milano», nekdanji nemški par-
nih «Holdemburg», ki ga je do-
bila Italija kot vojno dajatev, je 
bila preurejena ter je napravila" 
že nekaj poskusnih voženj Po-
sadka ladje šteje 160 mož, med 
njimi je 22 podčastnikov. Jutri 
bo odplula ladja proti King's 
Bay-u. 

Letalska nesreSa 
RIM, 19. Na letališču v Parmi 

se je včeraj dogodila nesreča. 
Radi napačnega manevra je ne-
ko letalo padlo na tla z višine 
60 metrov. Letalec Ivan Trento 
je obležal mrtev. 

ona vloga, ki ji kot sredozemski 
Mržavi pritiče. Rimski list pri-
pisuje sporazumu, ki bo po nje-
govem mnenju skoro gotovo do-
sežen na tej konferenci, velik 
pomen, ker bo to prvi .veliki ko-
rak na potu za rešitev celotne-
ga problema sredozemskega 
sporazuma. Temu koraku bodo 
morali slediti še drugi: pred-
vsem rešitev vprašanja tuniških 
Italijanov, takoj nato pa uredi-
tev južnih mej Libije. To bi bilo 
potrebno, če se smatra, da je 
Sredozemsko morje zaprto mor-
je; če bi se namreč hotela isto-
časno uvaževati tudi potreba i-
talijanske svobode na Jadranu, 
ki tvori neobhodni predpogoj za 

kakršenkoli dobrovoljni poskus 
za uravnovešen je sedanjega sre-
dozemskega položaja, tedaj bi 
bila potrebna mnogo bolj obšir-
na razprava. Rimski list za-
ključuje svoj kratki uvodni čla-
nek z izjavo, da bo napravila 
Itali ja vse, da se zajamči ugod-
ni izid konference. 

Hofi predsednik M i v Esinin 
o Vprašanju sporazuma z An-

glijo 
KAIRO, 18. Davi je Nahas pa-

ša, ki je sestavil novo vlado na 
podlagi koalicije med naciona-
listi in liberalci, prevzel svoje 
posle. Ob tej priliki je podal 
daljšo izjavo o nadaljnjem raz-
voju odnošajev med Egiptom in 
Anglijo. Zatrjeval je, da bo na 
vsak način dosežen sporazum z 
Anglijo in da se bo našla pot, 
po kateri se bodo angleške za-
hteve dale prilagoditi načelu e-
giptovske neodvisnosti. Egip-
tovska vlada se bo pogajala z 
angleško, toda le na podlagi e-
nakosti in prijateljstva. Po 
mnenju Nahasa paše, sta močan 
in neodvisen Egipt in tesno pri-
jateljstvo med obema kraljevi-
nama najboljše jamstvo za 
varnost angleških interesov v 
deželi ob Nilu. 

Tajnik fašistovske stranke 
Turati odpotoval v Pistojo 
FIRENZE, 19. Danes dopoldne 

je odpotoval tajnik fašistovske 
stranke on. Turati v Pistojo, ka-
mor ga je spremljal njegov po-
sebni tajnik kap. Berretta. 

napovedi francoskega In itali-
janskega tiska 

PARIZ, 19. Iz uradnih virov 
doznavamo, da se bo pričela 
konferenca za končno rešitev 
tangerskega vprašanja jutri po-
poldne v Quai d'Orsay. Konfe-
rence se bodo udeležili zastop-
niki Italije, Francije, Anglije in 
Španije in sicer od vsake po 
dva. Italijo bosta zastopala po-
slanik v Parizu grof Manzoni in 
izvedenec Tuozzi. Konferenci bo 
predsedoval zunanji minister 
Briand. 

RIM, 19. Jutri popoldne se bo 
otvorila v Quai d'Orsay tan-
gerska konferenca, na katero so 
povabljeni zastopniki Italije, 
Španije, Francije in Anglije. 
Francoski listi napovedujejo, da 
bo potekla ta konferenca pre-
cej gladko, ker Italija in Angli-
ja bajć ne bodeta ugovarjali 
sporazumu, ki je bil dosežen 3. 
marca med Francijo in Špani-
jo. Nadalje povdarjajo, da se 
bodo morali zastopniki vseh Šti-
rih držav, če bodo hoteli doseči 
vidne uspehe, izogibati sleher-
nih sporov, ki bi utegnili spra-
viti znova na površje vprašanje 
pogodbe, sklenjene v Algesira-
su, in ostalih mednarodnih do-
govorov. Francoski politični 
krogi so mnenja, da bi bila 
zmota, če bi katerakoli izmed 
sodelujočih držav radi svojega 
prestiža dala povod novim raz-
pravam, katerih bi se v tem slu-
čaju hotele udeležiti i druge dr-
žave, pa čeprav so le m&lo priza-
dete. Glede pridržkov, katere so 
pred nekaj dnevi naznanile 

Zapletljaji na Romunskem 
Kmetska stranka zahteva demisijo vlade 

Pred kmetslio revolucijo? 
60.006 kmetskih nacionalistov 

zbranih v Bukareštu 
BUKAREŠT, 19. Romunska 

kmetska stranka je imela vče-
raj v Bukareštu veliko zborova-
nje, da protestira proti režimu 
Bratianovih liberalcev. V mestu 
se je zbralo 45.000 kmetov iz vse 
države, vseh zborovaleev je bilo 
okrog 60.000. Pravzaprav se je 
vršilo pet zborovanj in sicer i-
stočasno na petih zborovališčih. 
Dvorane so bile prenapolnjene 
in ljudstvu, ki je ostalo na ce-
sti, so govorili govorniki kar z 
oken in balkonov. Na vseh zbo-
rovanj tti je bila na programu 
zahteva, da poda vlada ostavko, 
in bilo je sklenjeno, da vseh 45 
U90Č kmetov ne zapusti presto-
lice, dokler se režim ne ukloni 
njihovi volji. 

Po zborovanjih se je razvil ob-
hod po mestu z godbami in 
petjem, vzklikanjem in demon-
striranjem. Na trgu Zmage je 
vsa ogromna množica v voja-
škem redu defilirala pred vod-
stvom stranke z Maniom na če-
lu. Po vsem mestu je v ostalem 
vladal popoln mir in red. 

Kot doznavamo, bo regentski 
svet jutri dopoldne sprejel Ma-
nia v posebni avdijencL Opol-
dne se bo vršilo novo zborova-
nje kmetov, na katerem jim bo 
.njihov načelnik sporočil, ali so 
regent je sprejeli njihovo zahte-

vo. Včeraj je Man i a sprejela 
kraljica-vdova Marija. 

BEOGRAD, 19. V Romuniji se 
je politični položaj poslabšal. 
Vlada je koncentrirala v Bu-
dimpešti večja oddelke vojaštva. 

Maniu baje ne misli uveljaviti 
svoje- zahteve s silo. Zbiranje 
kmetov v prestolnici ima sicer 
demonstrativen, a miroljuben 
značaj. Medtem prihajajo vedno 
nove množice kmetov, oborože-
nih z revolverji in puškami. Po-
licija, orožniki in vojaški oddel-
ki, ki so razpostavljeni po me-
stu, nastopajo docela nepri-
stransko. 

Proti tisku je vlada podvzela 
ostre mere. Dnevnik «Cuvan-
tul» za dobo 8 dni ne sme izha-
jati, ker je baje ščuval ljudstvo 
proti državni oblasti in javne-
mu redu. Vlada je odredila, naj 
se zapleni tudi vsak inozemski 
list, ki bi grajal njeno postopa-
nje napram nacionalistom. 

Madžarsko poslaništvo v Bu-
karešti je varno zastraženo. Vla-
da se boji, da ga ne bi kmetje 
napadli in tako povzročili dij-
plomatični incident z Madžar-
sko. 

Politični položaj še ni jasen 
in se niti ne more predvidevati, 
ali bo imela mobilizacija ro-
munskih kmetov in njihova 
koncentracija v Bukarešti sploh 
kak uspeh ali bo povzročila pa-
dec liberalistične vlade ali celo 
revolucijo. 

Parlamentarno delo v Jugoslaviji 
Seja narodne skupščine - Kon-
ferenca šefov vladne večine r Fi-
nančni zakon pred fiuanfaiim 

odborom 
BEOGRAD, 19. Skupščina je 

na svoji današnji seji, ki jo je 
vodil novi podpredsednik Aga-
tonović, razpravljala o resoluci-
ji, ki jo je predložil v imenu čr-
nogorskih federalistov poslanec 
Vujić. Resolucija se nanaša na 
nakazilo? 15 milijonov zlatih 
mark, ki jih ima dobiti zetska 
oblast na račun vojnih repara-
cij. Namestnik zunanjega mini-
stra minister Šumenkovič je v 
svojem odgovoru pojasnil način 
razdeljevanja reparacijskih do-
bav. Minister in vladna večina 
sta predlog odklonila. Prihod-
nja seja bo jutri. 

V predsedništvu vlade se je 
nocoj vršila konferenca Šefov 
vladnih skupin. Vukičevič, Da-
vidović, dr. Korošec in dr. Spa-
ho so razpravljali o političnem 
položaju in o vprašanjih, ki jih 
ima rešiti ministrski svet. 

Danes dopoldne se je sestal 
poleg skupščine tudi finančni 
odbor, ki je pričel z razpravo o 
finančnem zakonu. Minister fi-
nanc dr. Marković je pristal na 
posamezne zahteve opozicijske-
ga govornika dr. Krajača in so 
se nekateri Členi finančnega za-
kona tozadevno spremenili. 

Stjepan Radić je pritrjeval go-
voru finančnega ministra z «ži-
vjo»-klici. 

Zborovanje KĐK v Ljubljani 
LJUBLJANA, 19. Včeraj se je 

vršil na Taboru velik manifesta-
cijski shod KDK. Na shodu je bi-
lo 33 poslancev. Kot glavna go-
vornika sta nastopila Stjepan 
Radić in Pribićević. Po shodu 
so zborovalci v povorki z godbo 
na čelu krenili po mestu v 
«Zvezdo», kjer so jih voditelji 
KDK še enkrat nagovorili. Nato 
se je množica razšla. Poslanci 
so se zvečer vrnili v Beograd. 

Vlada LJapfeva utrjena 
Vprašanje zaupnice ln inozem-

skega posojila 
SOFIJA, 19. Sobranje je raz-

pravljalo na svoji poslednji se-
ji, ki je trajala vso noč, o ino-
zemskem posojilu, za kar je da-
la povod interpelacija opozicije. 
Finančni minister je podal v 
daljšem govoru pojasnila v zmi-
slu opozicijskih zahtev, a jih 
opozicija ni hotela sprejeti. Ne-
ki Član agrarne stranke je bil 
radi izpadov proti vladi in ne-
reda izključen. Na intervencijo 
Ljapčeva pa je bila ta odredba 
preklicana. Ob koncu seje je 
vlada stavila vprašanje zaupni-
ce istočasno s predlogom, naj 
se inozemsko posojilo odobri. 

Oba predloga sta bila sprejeta s 
veliko večino. , . 

P oljsko-litovska pogajanja se 
bodo pričela koncem marca 
KOVNO, 19. V Koenigsbergu 

se bodo 30. marca pričela poga-
janja za sporazum med Poljsko 
in Litvo. Litovsko delegacijo bo 
vodil ministrski predsednik in 
zunanji minister Voldemaras, 
poljsko pa zunanji minister Za-
leski. Morda s bo teh pogajanj 
udeležil tudi zastopnik Družbe 
narodov. 

Mcns. Marmaggi v Varšavi 
VARŠAVA, 19. Včeraj je bil v 

avdijenci pri predsedniku re-
publike mons. Marmaggi, novi 
apostolski nuncij na Pol; kem. 
Predložil mu je svoja poveriina 
pisma. 

Rusija popušča napram 
Nemčiji 

BERLIN, 19. Iz Moskve poro-
čajo, da so oblasti izpustile na 
svobodo pet inženirjev in enega 
monterja izmed onih, ki so bili 
aretirani o priliki odkritja pro-
tikomunistične zarote v donje-
ških rudnikih. Med njimi sta 
dva Nemca, in sicer inženir 
Goldstein in monter Wagner. 
Tukajšnji listi so sprejeli toza-
devne vesti z zadoščenjem, niso 
pa pozabili onih nemških inže-
nirjev in delavcev, ki so še v 
zaporih. 

Podmornica «S 4» dvignjena 
BOSTON, 19. S posebnimi dvi-

gali je bila dvignjena izpod 
morske gladine podmornica «S 
4», ki se je, kot znano potopila 
17. decembra pr. L 

Politične beležke 
Rezultati borbe z opozicijo 

V Ukrajini. 
Po likvidaciji opozicijonalnih 

skupin v Moskvi je kontrolna ko-
misija ruske komunistične stran-
ke pričela s «čiščenjem» stranki-
nih organizacij na deželi. Posebno 
delavnost je pokazala na Uralu in 
v Ukrajini, kjer je bila opozicija 
najbolj močna. O uspehih tega 
«či§čenja» je poročal te dni tajnik 
kontrolne komisije Zajcev na 
plenumu Centralne kontrolne ko-
misije ukrajinske komunistične 
stranke v Harkovu. Glasom nje-
govega poročila je bilo v Ukrajini 
1.100 aktivnih opozicijonalcev, ka-
terih delovanje je pre«kinila kon-
trolna komisija. Od teh opozicijo-
nalcev je (bilo kakih t>00 pozvanih 
na odgovor pred disciplinarno ko-
misijo in na podlagi njenega sklo-
pa je bilo kakih 400 izključenih 
iz stranke. 

Opozicijonalci v Ukrajini so ob-
toženi, da so ustanavljali samo-
stojne komunistične organizacije, 
ki niso priznavalo osrednjega 
strankinega odbora. V neki tovar-
ni v Nikolajevu je bila aretirana 
skupina 8 «brezstrankarjev», ve-
činoma komunističnih omladincev, 
ki so bili v stalnih stikih z izklju-
čenimi voditelji opozicije. V svo-
jem poročilu je Zajcev naglašal, 
da se opozicija v borbi s stranko 
ni izogibala niti pomoči tujih, ko-
munističnemu režimu sovražnih 
elementov. Tako je na pr. v neki 
tovarni opozicija bila v zvezi a 
delavci, ki so med delom v tovar-
ni prepevali cerkvene pesmi... 

Kljub temu opozicija v Ukrajini 
ni še prenehala delovati. Tako so 
na pr. voditelji opozicijo v Dnje-
provsku te dni nagovarjali oma-
hujoče delavce z besedami: «Ne 
boj se, ostani z nami, naš čas bo 
kmalu napočil.« Neki opozicijona-
lec piše v pismu, ki je prišlo v ro-
ke kontrolni komisiji, svojemu 
somišljeniku, ki je sklenil, da se 
iz taktičnih razlogov vrne v ko-
munistično stranko, tako-le: »To-
variš ti boš jako pametno ravnal, 
Če boš navidezno kazal, da se ko-
saš svoje preteklosti kot opozicijo-
nalec, a v resnici boš ostal to, kar 
si bil doslej in bod nadaljeval 
delo v opoziciji.« Ta in druga dej-
stva — je zaključil Zajcev svojo 
poročilo — dokazujojo, da opozi-
cija v Rusiji ni Še popolnoma li-
kvidirana. 

Drobne vesti 
. Krutosti na Kitajskem 
V Leyangu, mestecu v kitaj-

ski pokrajini Hunan, so zaprli 
odpuščeni vojaki tri sto meni-
hov v neko svetišče, ki so ga na-
to zažgali. Vseh tri sto meniho* 
je zgorelo. 

Skesan grešnik 
Pred policijskega komisarja 

v Parizu je stopil duhovnik in 
izročil oblasti prstan, vreden 
nad dve sto tisoč frankov, ki 
mu ga je bil izročil pri spovedi 
človek, skesavši se svojega čina, 
ko je pred dvema mesecema v 
Nizzi ukradel neki Američanki 
omenjeni prstan. 



•EDINOST. V Trsta, dne 20. maita 1928, 

D N E V N E VESTI 
tati forailiiiiiiriti'jpotLlEiatHa 

V Trst 
Povodom proslave obletnice 

lašjev (prvi je bil ustanovljen 
23. marca 1919) pride v Trst taj-
nik fašistovske stranke poslan 
nec Turati. Proslave se bodo vr-
nile po sledečem programu: 

24. marca: ob 21. uri prihod 
posl. Turati ja; ob 21.23 sabl ja-
ški turnir, ki ga organizirajo 58 
legija milice, društvo «Societ4 
di Scherma* in «Societfc Ginna-
stica». 

25. marca: ob 8.15 položitev 
venca na spomenik prostovolj-
cev pri Sv. Justu; ob 8.45: polo-
žitev venca na grob padlih faši-
stov na pokopališču pri Sv. Ani ; 
ob 9.15: v dvorani Littorio spre-
jem avangardistov II. fašistov-
jskega nabora v stranko; ob 10: 
predstavniki fašistovske stran-
ke se nredstavijo posl. Turati-
ju v prostorih faš. stranke; ob 
10 30: sprejem avangardistov II. 
fašistovskega nabora v milico 
in parada milice; ob 14.30: izro-
čitev zastave poštno-brzojavni 

milici v prostorih glavne pošte; 
posvetitev zastave Mladih Ita-
lijank na trgu Vittorio Veneto; 
ob 15. uri: zborovanje tržaškega 
fašja v dvorani gledišča Rosset-
ti; od 16.30 do 18: obisk posl. 
Turatija pri fašistovskih usta-
novah; ob 19: svečani večer v 
Verdijevem gledišču z ljudski-
mi plesi, ki jih bo izvajal « l )o-
polavoro» iz Vidma. 

Za napredek cerkvene umetnosti 
Iz goriških cerkvenih krogov 

smo prejeli naslednje vrstico: 
Pod tem naslovom je »Goriška 

Straža« dne 29. februarja t. 1. v 
predelu »Utrinki« objavila telo la-
skavo oceno cerkvenih slik Anto-
na Kralja, ki se pa meni in mno-
gim drugim ne zdi utemeljena. To 
kar je pisal dr. Fr. Štele v «Domu 
in Svetu« 1928 str. 50 o A. Kralju, 
vsebuje preveč hvale. Jaz ne naj-
dem pri najboljši volji na njegovih 
elikaii nič monumentalnega niti v 
zamisli niti v kompoziciji niti v 
oblikovanju. Zlasti odbijajo včasih 
— oblike. 

V slikah župne cerkve v Volčah 
ni posebne novosti in prikupljivo-
sti. Pri sliki Srca Jezusovega kar 
odbijajo človeka tisti nagi hrbti in 
obupni izrazi prosilcev, klečečih 
pred Kraljem Jezusom, ki se drži 
strogo in oblastno kakor kak vo-
jaški poveljnik. Tudi barve niso 
dovolj žive in prikupljive. Kako 
vse drugače slikajo moderni sli-
karji, tudi najmodernejši umetni-
ki. katerih slike prinaša n, pr. mo-
nakovska revija «Die chriatliche 
KunsU! Take slike razume ljud-
stvo in so mu v vzpodbudo. 

Tudi smer A. Kralja ni več mo-
derna. Drugod so te vrste umetnost 
te preboleli in se vračajo na bolj 
zdravo podlago. Ta vrsta cerkve-
nega slikarstva ne bo imela na-
predka, ako slikar naravnost ne 
krene na drugo pot. 

Naše cerkvene stavbe, gotske, 
romanske in baročne, zahtevajo 
vse drugačnega slikarstva. Pa tudi 
nepobožni verniki, ki imajo zdrav 
razum in čut za lepoto, kar obso-
jajo z malimi izjemami A. Kralje-
ve slike. Zato se ne čudim, da je 
tudi goriSki nadškof v letošnjem 
Škofijskem listu v zmislu cerkve-
nih predpisov obsodil to vrsto sli-
karstva. 

Kdor hoče napraviti kak versko-
cerkveni umotvor, ki naj bi -zares 
vplival na vernika, mora sam glo-
boko in versko čutiti. Nadalje mo-
ra imeti zdrav umetniški okus, in 
ne kak bolestni čut, ki ga naše 
zdravo ljudstvo ne razume. Sled-
njič mora umotvor odgovarjati 
resnici in predstavljati ljudi kot 
podobe božje, no pa kot mršave, 
na pol nage proletarce ali obupane 
socialiste. 

Pod Kraljevimi slikami nI mo-
* goče moliti. Potemtakem take sli-

*e niso primerne ne za vernike ne 
za cerkve. 

Sicer govorim tu le o tistih A. 
Kraljevih slikah,'ki sem jih videl 
v goriški nadškofiji, in le s stali-
šča katoliške Gerkve, ki rabi umet-
nost za božjo službo in ima glede 
teh svoje vzvišene nazore, staro-
davno tradicijo, izraženo v cerkve-
nih slogih in določbah, katerim se 
mora pokoriti vsak cerkveni umet-
nik, Duhovnik. 

OTVORITEV AMBULANCE Z A 
BORBO PROTI J ETIKI 

V nedeljo je bila otvorjena am-
2>u lanca odbora za ix>rbo proti je-
tikl v ul. Crispi Št. 46. Otvoritvi je 
prisostvoval prefekt kom. Forna-
ciari, vioeprefekl kom. Zanconato, 
zastopniki raznih drugih oblastev 
in Številne osebnosti iz občinstva. 
Viceprefekt kom. Zanconato je 
Imel otvoritveni govor, v katerem 
je orisal pomen nove ambulance v 
okviru obsežnega programa za bor-
ibo proti jetiki. 

Javne blagajne pa teh bankovcov 
na smejo več izročati prometu. 

ŽITNI TRO. 
Pretekli teden je stal v zname-

nju divjega napredovanja oene ko-
ruze. Povzročila so ga poročila o 
slabih izgledih argentinske letine^ 
skrajno pomanjkanje blaga v Ju-
goslaviji, prazne zaloge v romun-
skih obdonavskih pristaniščih in 
na drugi strani prazne zaloge kon-
suma. Povpraševanje je bilo na 
srednjeevropskih trgih skozi celi 
teden izvanredno živo. Koruza ob-
donavskega izvora je poskočila n. 
pr. na dunajski blagovni borzi za 
12—13 čeških kron in notira sedaj 
163 čeških kron, ex vlačilec Dunaj. 
Tudi na naših trgih smo zasledo-
vali slične pojave. Domača koruza, 
katere že zelo primankuje, se je 
podražila po kakovosti za 6—8 lir 
pri stotu. Foxani in Plata sta po-
skočila za sh 10 pri toni Danes 
stane romunsko blago za tov«* 
marec, april sh 203, argentisko za 
tovor maj 175, junij in julij sh 
171 cif Trst. Vagonsko blago bi 
stalo za mesec, april in maj L 104 
—106, argentinsko za junij, julij in 
avgust L 91—93, prosto Trst. Kup-
čije so zelo majhne, ker se konsum 
noče privaditi na takd visoke cene. 
Isto tendenco kot koruza ima tu-di 
oves. Laptski stane L 120.—. Pše-
nica je na naših trgih čvrsta. Zelo 
poskočilo je radi pomanjkanja za-
log domače blago. Zahteve se gib-
ljejo okoli L 144—146 franko fur-
lanska postaja. Povprašuje se se-
daj izključno le po ameriških iz-
vorih. Kanadska Maniloba št. 2 
stane v Benetkah L 152—153. Riž 
je v zadnjih desetih dneh napredo-
val za celih 15 lir. Danes je v pro-
daji na debelo skoro dražji nego 
v drobni prodaji. Zahteve L 162-— 
165. = franko postaja Trst. Krušna 
moka notira L 175—178 franko gor-
nje italijanski mlin. Ostali pro-
dukti, kakor otrobi in krmilna mo-
ka, so radi majhnega povpraševa-
nja v ceni nei spremenljivi. — 

O DENARJU 
Po naredbi finančnega ministr-

stva z dne 6. decembra 1P27. mora-
jo javne blagajne sprejemati ban-
kovce od 25 lir. do 30. junija 1928. 
Istotako stopijo Šele 30. junija 1928 
te prometa bankovci po 5 in 10 lir. 
Javne blagajne jih morajo spre-
jemati še do 31. Decembra 1928. 

Iz tržaškega življenja 
Poskočen samomor. 

Včeraj popoldne okoli 15. ure je 
neki mestni stražnik, ki je vršil 
nadzorovalno službo na katoli-
škem pokopališču pri Sv. Ani, na-
šel v bližini glavnih vrat med gro-
bovi mladeniča, ki se je zvijal na 
tleh v hudih bolečinah in mu je 
iz ožganih ust vrela zelenkasta pe-
na. Stražnik je takoj uganil, za 
kaj gre. namreč, da se je mladenič 
zastrupil; pohitel je v urad vratar-
ja ter od tam obvestil po telefonu 
o dogodku rešilno postajo. Kmalu 
potem je dospel na lice mesta 
zdravnik rešilne postaje, ki je mla-
deniču, kateri je izpil znatno koli-
čino sol i trne kisline, izpral Želo-
dec ter ga dal nato prepeljati • 
mestno bolnišnico. Tam se je 
kandidat smrti izkazal za 26-let-
nega brezposelnega težaka Silvi-
ja Scherbeea, brez stalnega bivali-
šča, in je povedal, da je hotel v 
smrt, ker se je naveličal življe-
nja, ki so mu ga zagrenile rasne 
neprilike. Pred letom dni mu je 
zbežala žena, od katere ni potem 
prejel več nobenega glasu, in po-
leg tega pa je bil Že delj časa 
brezposeln, tako da je Živel v ve-
liki bedi. Njegovo stanje je selo 
nevarno. 

MađK kl notefo Imati 
s 

Nedavno smo poročali o osmo-
rici težakov, ki so si izbrali svoje 
bivališče v neki duplini v Bojanu 
in so radi tega imeli opraviti z 
orožniki. Podzemsko stanovanje 
pa ni ostalo dolgo časa nezasede-
no; kmalu potem so ga vzeli v 
«najem» drugi brezstrešniki, ki 
se jim je pač zdelo udobnejše pre-
nočevati v zatišju pod zemljo nego 
pod milim nebom. izpostavljeni 
burji, mrazu in drugim sitnim 
muham zime. Pa tudi to pot so zve-
deli za to orožniki in predpre-
teklo noč so ee hoteli prepričati, 
kdo so pravzaprav prebivalci 
podzemske dupline. Ko so s tem 
namenom okoli polnoči stopili v 
v brlog, so našli 11 možakarjev, 
ki so mirno spali spanje pravične-
ga. Orožniki so jih zbudili, jih 
odvedli na orožniško postajo v 
ulici Tor S. Pietro in jih tam za-
slišali. Vsi so izjavili, da so pre-
nočevali v duplini iz gospodar-
skih razlogov, ker niso imeli 
sredstev, da bi si preskrbeli udob-
nejše stanovanje. Po zaslišanju je 
bilo pet brezatrešnikov, in sicer 
33-letni Anton BezEUtti, 27-letni 
Anton Zigon, 34-letni Josip Mtil-
ler, 42-letni Albert Muller in 
25 - letni Franc TVampus, vsi 
delavci, izpuščeni na svobodo, 
ostali so pa bili pridržani bi bodo 
Izpuščeni šele tedaj, ko se ugoto-
vi, da nimajo na rovašu neporav-
nanih računov s pravico. 

Aretacija morilca 
V nedeljo zjutraj so oroinlki 

retirali 49-letnegs Donata Rella, 
rodom iz Potenzn v južni Italiji, 
za katerim je soona oblast v Mel-
fiju izdala tiralico radi umora. 
Rella je bil odveden v zapor lu bo 
v kratkem predan sodni oblasti v 
Melfiju. 

Nezgoda pri M « 
Med delom v lonjerskem kam-

nolomu je petintridese tletni po-
dajač Anton Drndič stanujoč v Lo-
njerju, hote! včeraj pred poldne 
ustaviti s kamenjem natovorjen 

vagonček in • ta namen je vtaknil 
pod kolo močan drog. Toda pod 
pritiskom kolesa so je drog zavih-
tel proti tlom in udaril Drndiča 
tako hudo po desni nogi, da mu je 
zmečkal dva prsta. Nesrečni po-
daj ač je bil prepeljan v mestno 
bolnišnico, kjer se bo taorai zdra-
viti kake tri tedne. 

Nezoden kolesar 
Včeraj popoldne je prišla Iskat 

pomoči v mestno bolnišnico 31-
letna Marija Ceschia. stanujoča v 
zagati 8. Tecla št. 14; dala si je 
obvezati številne poškodbe po o-
nrazu in desni roki, ozdravljive v 
10 dneh Ženska je povedala, da 
jo je na ta način zdelal neki kole-
sar, ki se je v ulici Moisč Luzeatto 
naletel vanjo e kolesom in jo po-
drl. Po nezgodi je nerodnež — 
približno 25-let en mladenič — na-
glo zasedel svojega jeklenega ko-
nja in zbežal. 

Ceschiava je bila prepuščena 
domači negi. 

Tatovi v krofa&dd 
Ker je pomladanska modna sezo-

na pred durmi, so nekateri zlikov-
ci, ki se očividno radi oblačijo po 
modi, v noči od nedelje na ponde-
Ijek obiskali krojačnico AJda Can-
telliia v ulici Ferriera št. 7, kjer so 
si iahrali več izgotovljenih oblek 
ter več kosov blaga za obleke v 
skupni vrednosti kakih 7000 lir. 
Razume se pa, da na plačilo nili 
mislili niso. Na to dolžnost jih bo-
do spomnili orožniki, ki jih sedaj 
pridno iščejo in jih bodo — če jih 
izsledijo — spravili tja, kjer se bo-
do morali zadovoljiti s platneno u-
niformo. 

Kolo, ki se ne vrne vač 
Uradnik Anton Lazzari, stanu-

joč v ulici S. Michele št. 4, je bil 
tako nepreviden, da je v nedeljo 
pustil svoje kolo, vredno 600 lir — 
v veži neke hiše v ulici Cereria 
brez nadzorstva. V njegovi odsot-
nosti je nekdo izrabil ugodno pri-
liko, ter odpeljal kolo. Ko se je 
Lazzari vrnil, mu ni preostalo dru-
gega, kot da se je podal na bližnjo 
orožniško postajo ter tam javil do-
godek. 

Tržaško sodišče 
Tatvine. 

Šesta sekcija tržaškega kazen-
skega sodišča je včeraj imela pred 
seboj nekega Ivana Praseli, Obto-

ttevilnih tatvin v miljskem 
okrožju. Obtožen je, de je vdrl v 
mizarsko delavnico nekega Aloj-
zija Reboza, kjer je odnesel za 200 
lir vsakovrstnega orodja. Karabi-
nerji 00 našli na mestu (zločina 
železno orodje, ki se je izkazalo za 
last Ludovika Zid ari č iz Žavelj. 
To orodje je bilo poslednjemu u-
kradeno. Z JI jim sta izginila tudi 
dva domača zajca in Se drugo te-
sarsko orodje. V tobakarni Franca 
Adamicha v Zavijah je bilo ukra-
denega za 2200 lir blaga. Neko noč 
je pes s svojim lajanjem zbudil ne-
kega Josipa Praseiiga, ki je koj te-
kel na dvorišče, kjer je videl be-
žati dve senci. Začel je streljati 
za njima s samokresom, ne da bi 
— vsaj navidezno — zadel. Iz k ur-
nika mu je zmanjkalo 6 kokoši in 
en petelin. Toda ukradene živali 
je pozneje našel neki Ivan Baudi 
med njivami v okolici. 

Sum je padel na obtoženca in 
njegoveaa brata. Antona Praselija. 
Prvega so karabine«* j i aretirali, 
dočim so Antona drugo jutro po 
tatvini kokoši našli v bližini Ža-
velj na železniškem tiru vsega raz-
mesarjenega, a še živega. Morda 
se mu je pristudil njegov zločin, 
ali pa se je bal sodnih posledic, 
tako da je sklenil, končati z živ-
ljenjem. 

Dobro uro preje ga je še videl 
neki Peter Bau-di in opazil, da ima 
močno krvavečo rano na vratu. 
Bil je brezdvomno ranjen s stre-
lom iz samokresa Josipa Praselig. 

Tako je prišel pred sodnike Ivan 
Praseli. Seveda taji odločno vsako 
krivdo, kakor jo je tajil že v tre-
nutku aretacije. Pri preiskavi na 
njegovem domu pa so karabinerji 
našli več orodja, katerega je mi-
zar Alojz Rebez spoznal za svoje-
ga. Toda to ne spravi obtoženca iz 
ravnotežja. Trdi odločno, da je to 
orodje dobil v dar od nekega An-
tona Prasela. 

2e v pričetku obravnave omeni 
obtoženčev branitelj odvetnik dr. 
Kamilo Poillucci, da je na kopr-
ski sodniji še več obravnav radi 
tatvm v breme obrežen ca Ivana 
Praselija nerešenih. Zato se brani-
telj smatra upravičenim izzvati 
formalen incident In zahtevati, da 
se vse obravnave združijo v eno. 

To tezo je sodni dvor sprejei in 
dal sodni kancliji nalog, da oskrbi 
akte o obravnavah na koprski sod-
niji. 

Obravnava je bila potemtakem 
prenošena. 

Vesti z Goriškega 
Goriške mestne vesti 

Prefekt Je sestavil goitfki 
občinski »vet 

Kot smo svoječasno poročati, 
bodo morale občine, iki imajo 
več kot 10.000 prebivalcev, se-
staviti svoj občinski svet. Te dni 
je imenoval goriški prfcfekt tak 
občinski svet za goriško občino. 
Svet je tako-le sestavljen: 

Izmed delodajalcev: poljedel-
stvo — konzul Giorgio Zotti; in-
dustrija — comnL od v. Luigi 
Pettarin ter Stefano Deveta^; 
trgovina — Luigi Simonetti, 
Francesco Massig in Vittori Al-
berta; obrtništvo — Erminio 
Fabris; promet — Oreste Peno; 
bankarstvo — odv. Giacomo Di-
hi as. 

Izmed delavcev: intelektual-
ci — inž. Bianchi Blanchino, dr. 
Ruggero De Franzoni; delavci 
poljedelci — Karlo Masan, An-
tonio Bisiach; delavci industri-
jalci — Giuseppe Divelli, Lucio 
Pagliari; trgovski delavci — 
Bruno Micherazzi; prometni de-
lavci — Luigi Grossi. 
Kveatura se je preselila T BVV « 

prostota • 
Včeraj, v pondeljek, se je go-

riška kvestura preselila na trg 
Cavour. Novo popravljeno po-
slopje, ki ga ima sedaj kvestu-
ra, ima v pritličju prostore za 
shranjevanje avtomobilov, tele-
fonsko postajo in ječe. V prvem 
nadstropju so uradi sodnijske 
policije in kabinet ter urad 
glavnega policijskega fiefa. V 
drugem nadstropju se nahajajo 
vsi upravni uradi, prostor sa po-
licijske agente ter stanovanja 
podčastnikov z družinami. 

Podaljšanja lova aa kifaaal* 
GoriSki prefekt je podaljftai do 

7. aprila lov na kljunače, ki M m 
moral zaključiti 20. t m. 
Kafcisne dorolfonfa sa 

Mlinarji, ki so • pravem 
napravili prošnjo za predpisano 
dovoljenje za izvrševanje mlinar-
ske obrti bodo dobili od prefektur-
ne oblasti začasno dovoljenje sa 
izvrševanje omenjene obrti ter Mo-
rajo v ta namen prinesti na svoj 
občinski urad kolekovan papir sa 
tri liro. 
Mož, ki no I 

Zeleni kril je moral prepeljati T 
gori&ko bolnišnico neko FVanČiAko 
Bertolini, staro 40 let, stanujočo na 
gradu it. 15. Bertolini je ttfla vsa 
pobita po obrazu in glavi. V tako 
žalostno stanje jo jo spravil njen 
mož Leopold Bertolini, s polenom 
po obrazu. Franči&ka Bertolini, ki 
ni mogla več prenaSati podobnega 
brutalnega postopanja njenega 

£a napram njej, se je od njega že 
pred časom ločila, da sta stanova-
la vsak sam zase. Zadnje čase pa 
se je Bertolini nekaj pobil in mo-
ral je v bolnico. Ko se je predvče-
rajšnjim vrnil iz bolnice, se je 

najprej odpravil k svoji ženi ter 
zahteval, naj mu da denar. In ta-
ko sta pričela s prepirom, katere-
ga posledice so bile pretep in raz-
bita ženina glava. Za Bertolinija 
pa so se pozanimali orožniki. 

Goriška porota 
nadaljevanje obravnave proti 

Alojz« Malinu. 
V soboto popoldne ob treh se je 

porotna obravnava proti Molinu 
nadaljevala. Predsednik je izpra-
fteval Ivana Collettija, ki je trdil, 
da je v zadevi med Terezijo Gnoati 
in Molinom le pomagal Gnoatijevi 
katera je nepismena. Spremljal jo 
jo večkrat v Gorico, ko je šla za-
htevat denar od Molinia, ter pri-
šel tudi z njo na obravnavo. Po ob-
ravnavi sta ostala nekaj dni v 
Gorici in tako sta naletela v pon-
deljek v gostilni «Em<ila» na Mo-
hna, kateri je hotel deloma porav-
nati z Gnoatijevo svoje račune, re-
koč, da ji da 1500 lir. Ona pa v za-
četku s tem ni bila zadovoljna; 
končno je šele na njegovo prigo-
varjanje pristala na 2500 lir. Molin 
je rekel naj gredo z njkn k njego-
vemu odvetniku, ki mu bo posodil 
So 1000 tir, nakar bo plačal takoj 
£>00 lir. Šli so in se ustavili na 
stopnji&ču, Molin pa je šel sam v 
pisarno. Ko se je vrnil, je nenado-
ma potegnil samokres in ustrelil. 
Zadel je najprej Gnoatijevo, ki je 
omahnila proti oknu, nato še njega 
tor zbežal. Colletti se je nato s te-
žavo privlekel do odvetniške pi-
sarne ter prosil, naj pokličejo 
.zdravnika. Bila sta nato prenese-
na v bolnico usmiljenih bratov, 
kjer so njemu takoj napravili ope-
racijo, Sicer je ozdravi po več 
mesecih, vendar pa mu jo rana 
pustila posledice. 

ti 
Predsednik pokliče Terezijo 

Gnoati. Je majhna, drobčkana, go-
vori tiho in ne razume nič. Pred-
sednik ne more prav nič izvleči iz 
njo Zato se mora zadovoljiti 1 
vpisnikom, ki je bil narejen pri 
preiskovalnem sodniku. Tam je 
«teta» povedala, da jo nekoč prišel 
Molin obiskat njenega moža v bol-
nico usmiljenih bratov. Videč, da 
lina ona denar, jo jo Molin prosil, 
naj mu ga izroči, kor ti ga v bol-
nišnici lahko ukradejo. In tedaj 
mu je ona izročila «500 lir, ki jih 
jo nosila skrite v nogavici leve no-
go. OMjubil ji Jo, da ji jih vrne, 
ko jih bo potrebovala. Po moževi 
smrti je ona odšla iz Gorice, prej 
pa so je podala na upravo sanato-
rija ter obljubila, da bo poslala 
denar nt pokritje stroškov iz Be-
netk, ker ga nima s seboj. Uprava 
je bila s tem zadovoljna. Kmalu 
nato pa jo prišel v Benetke Molin, 
rekel da zahteva morava sansto-

rija, da se plača račun. Ona je rek-
la, da bo plačala ter mu je izroči-
la knjižico banke, v kateri je ime-
la naložen denar. Molin je dvignil 
3345 lir. Istočasno pa ga je vpraša-
la za onih 2500 lir, ki mu jih je 
dala v varstvo. On ji je odgovoril, 
da jih jnria naložene v neki mi-
lanski banki. Odšel je nato v Go-
rico. Pozneje je «teta» šla s Col-
lettijem v Gorico, da bi dobila onih 
2500 lir od Molina, katerih toliko 
Časa ni vrnil. Istočasno pa je do-
bila pismo od uprave sanatorija, 
ki jo je terjala, naj vendar plača 
svoj dolg. Temu se je ona začudi-
la, ker je mislila, da je Molin dolg 
že poravnal kot je obljuibil, ko je 
dobil 3345 lir. Šla ga je nato iskat 
v Gorico, toda zvedela je, da ga 
ni doma, in da se nahaja v Zadru. 
Zato je vložila tožbo proti njemu. 

Pričo. 
Včeraj dopoldne je predsednik 

pričel izpraševati razne priče, med 
katerimi sta bila tudi odvetnik 
dr. Andrej Fossio iz Benetk, ki pa 
ne ve veliko povedati, ter odvetnik 
Flego. Priča Karlo Kogoj pripo-
veduje, kako je slišal strel na stop-
nišču, pritekel hitro na lice mesta 
in našel ranjenca, ki sta mu jela 
praviti, da jih je ranil s samokre-
som Molin. Poskrbel je, da so jih 
prenesli v bolnišnico usmiljenih 
bratov. Cb tej priliki razloži tudi 
poškodovanec Colletti porotnikom, 
kako sta takrat stala, ko je počil 
strel. Gledala sta namreč skozi 
okno. Samo hip in Gnoatto je jek-
nila on se je obrnil in že tisti hip 
dobil v trebuh kroglo. Pričo odvet-
nika Flega izprašuje predsednik 
precej na dolgo. Odvetnik pripove-
duje, kako je bil obtoženčev brani-
telj pri obravnavi, ki se je vršita 
14. avgusta. Izjavi, da je vedel, da 
se je Molin hotel s «teto» popoditi 
na ta način, da bi ji vračal denar 
v obrokih po 100 lir na mesec, toda 
do sporazuma na ta način, ni pri-
šlo. Pri obravnavi 14. avgusta mu 
je Molin obljubil, da bo prišel k 
njemu v nedeljo, da bi poravnala 
račune, toda v nedeljo ga ni bilo 
in že je mislil, da je odpotoval v 
Benetke. Ko pa je prišel k njemu 
v pondeljek zjutraj, nekaj minut 
pred tragedijo, ter ga on ni imel 
Časa sprejeti, se mu je zdel zelo 
razburjen. Prsti na rokah so se mu 
kar vidno tresli in jc Čudno buljil 
pred se. Toda on je mislil, da so to 
pač posledice sobotne razprave na 
sodišču in si niti od daleč ni mi-
slil, da bi se moglo kaj takega 
pripetiti, kar se je. Tudi ni vedM, 
da čakata zunaj obtoženčeva so-
rodnika. Koj nato pa, ko je Molino 
zginil iz sobe. je zaslišal dva stre-
la. Prva misel, ki mu je šinila v 
glavo, je bila: Molin se je ustrelil. 
Toda kmalu za tem sta vstopila v 
sobo poškodovanca, trdeč, da jih 
je ranil Molin. On ju je nato spra-
vil iz svoje pisarne, pošiljajoč jih 
k zdravniku. Drugega ne ve. Po 
zaslišanju priCe F. Pensa iz Be-
netk, ki ne pove nič zanimivega, 
prečita predsednik izjavo orožni-
škega marešjala, ker se marpšjalo 
včerajšnje obravnave ni udeležil. 
V njej pravi, da se je obtoženec 
sam iavil orožnikom in bil takrat 
strahovito razburjen. Zaprli so ga 
med tem in šli gledat na mesto zlo-
čina, če obtoženec, ki je trdil, da 
je streljal na dve osebi in ne ve 
ali so žive ali mrtve, govori reeni-
co. In tam so našli ranjenca, ki 
ju pa niso mogli takoj izprašati. 
Zaplenili so tudi samokres, ki ga 
je pobral na tleh Karlo Kogoj, in 
oglje, s katerim, se je obtoženec 
hotel zadušiti. 

Ka| pore g. OraOl o fiksni idofi 
obtoženca, da so mota ustreliti 
Zanimivo je pričanje g. Grallija, 

obtoženčevega prijatelja. V soboto 
zvečer pred tragičnim dogodkom 
sta bila skupaj. To je bilo že po 
obravnavi. Obtoženec je bil izred-
no razburjen. In ko je g. Gralli v 
pogovoru omenil, da bo šel v Ame-
riko, v New York, je obtoženec po-
tegnil iz žepa samokres, si ga na-
stavil na sence in rekel: »Vidiš, 
samo tukaj nastav&, pritisneš in 
si v tistem hipu v New Yorku. Veš 
včasih sem objokoval samomoril-
ce, sedaj pa se mi zde srečni!» — 
Pozneje sta se videla z obtožen-
cem šele v pondeljek malo pred 
zločinom v baru *Verona», katere-
ga lastnik je sam g. Gralli. Isto-
tako se mu je zdel obtoženec zelo 
razburjen. 

60 diu||0 priče 
Ptiča Rafael Val lente, trgovec v 

Gorici, pove, da mu je vse pošteno 
vrnil. Istotako priča Rossito Jožef. 

Ko so izprašane vse priče, preči-
ta predsednik dolgo poročilo psihi-
jatrov, ki so ga sestavili zdravni-
ki in glav. ravnatelj videmske no-
riSnice, v kateri je bil obtoženec 
nad 3 mesece ravno psihijatrom na 
razpolago, da so proučili njegove 
duševne zmožnosti. V tem dolgem 
poročilu so psihijatri sicer prizna-
li Molina za duševno zdravega, 
vendar pa ugotovili, da je pod vpli-
vom zadeve s sodiščem, izgubil 
razsodnost duha, bil izvanredno 
razburjen in jo tudi kot tak izvr-
šil usodno dejanje, ki se ne more 
smatrati za zločin, ki bi bil popol-
noma odvisen od Molinove zdravo 
voli«. 

Po preti tanju tega poročila jo 
predsednik zaključil včerajšnjo 
zasedanj* Obravnava se nadalju-
je daneo ob 9. Govorili bodo drl. 
pravdnih eav. Tri poni, odv. Zen-
naro, ki Jo obtoženčev zagovornik, 
tor odv. Vinci, ki zaotopa civilno 
stranko. . , ,. 

KORABID 
Cerkvica sv. Antona, ki s sv<x 

jega vzvišenega mesta, domini* 
ra dve dolini, je v zelo zapušče-
nem stanju. Skozi razbita stre-
ho teče voda na stare freske, 
stolp je razkrit, tramovje gnijo 
in je nevarnost, da se bo sese-
dlo. Škoda cerkvice radi njeca 
zgodovine. Pa tudi letoviščar-
jem se bo moralo čudno zdeti, 
da ni nikogar, ki bi se zanjo po-
brigal. Vsi kraji skrbe, da olei -
šajo svoje lice, da mudijo čim 
več ugodnosti svojim gostom. 
pri nas vlada v tem oziru mr-
tvilo. Treba bi bilo klopi v np-
sadih sv. Antona, treba bi bilo 
novih nasadov na trgu in dru-
gje, pomlad je pred durmi. Na 
zvoniku glavne cerkve zaman 
iščeš s pogledom, koliko je ura 
Zob časa je poškodoval del ure> 
ki gleda proti trgu. Skoda, da 
si tujec na trgu ustvarja sliko o( 
splošni zapuščenosti radi takih 
stvari. Občinska uprava bi reg 
prav storila, če bi se zavzela za 
popravo navedenega ter s tem 
pokazala, da skrbi za odpravo 
najvidnejših pogreškov. 

Pred kakima dvema letoma je 
vaš list poročal o preiskavi proti 
neki učni moči. Iste pritožb« se 
zopjt ponavljajo iz ust staršev. 
Upati je, da se temu naptravj 
konec. 

IZ BRD. 
Električna razsvetljava. 

2e drugič se po na&ih briških1 

občinah: po Kojskem, Biljani in 
Medaui povprašujejo hišni gospo-
darji, koliko električne energije 
naroči vsaka hiša oziroma za ko-
liko električnih žarnic se vsakdo 
zaveže, da jih naroči. Na podlagi 
teh podpisov in tega seznama bi se 
radi. družba S. A. C. E. O. (Sone-
ta Anonima Corudutture Elettricht. 
Orientali) uvedla in prepričala, r.e 
ji li izplača napeljava električne-
ga toka po Brdih. Ko bi nekoč pri-
šlo do napeljave bi gotovo noben 
Bric ne nasprotoval temu, sedaj 
je pa med nami še vse polno ruv 
vernih Tomažev, kateri nt>če>v ve> 
jeti, da bi se to tudi lahko zgodila 
Vsak začetek je težak. Najprej bi 
se naše ljudstvo posluževalo >• 
lektrične energije za razsvetljavo^ 
polagoma bi prišel na vrsto m J i « 
na elekričtii pogon, k-i ga tako ze-
lo pogrevamo v sredini Brd. Seve-
da, Če pride enkrat do električne 
napeljave, bomo morali plaffevati 
za elektriCno energijo v razmerju, 
kolikor je bomo pač uporabljali, 
a vsi so edim v tem, da pomeni 
elektrika v Brdih velik napredek. 
Ne bodimo vendar tako starokopit-
ni in ne zagovarjajmo v trenutku, 
ko gre zra to, dn se tudi na/® briške 
občine priključijo električnemu o-
mrežju, zakajenih petrolejk, ko-

jih vzdrževanje je vsekakor dražje 
od električnih žarnic, pri čemei 
niti ne govorim« o nevarnosti pe' 
ferolejk. će so povsod druprod ob-
Činarji, ki so prav tako kmečkega 
stanu, kakor smo mi, zadovoljni 
z naprednejšo električno razsvet-
ljavo in bi se na noben način ne 
hoteli zopet vrniti k nazadnjaškimi 
petrolejkam tudi mi ne smemo za-
klepati svojih vrat napredku. U-
pajmo, da &o se vsi gospodarji od-
zvali in s svojem podpisom omo^ro-
čili dostop elektriki v naša Brda, 

IDRIJA. 
Nesreča v tukajšnjem žfcvo«robr-

nem radnika 
V soboto 17. t. m se je zgodila V 

našem rudniku nesreča, kakršne 
rudarji že dolgo ne pomnijo. Ko 
je strojevodja Alojzij Koler, zapo-
slen v jašku jugovzhodne Jamo, 
spuščal rudarje s parnim dviga-
lom na popoldansko dnino, se mu 
je zgodila nesreča, da Je udarilo 
dvigalo z vso silo na zapornice na 
dvanajstem polju. Na dvigalu so 
se nahajali še trije delavci — tri j« 
«0 bili k sreči izstopili žo na viš-
jem polju — katere je nenaden u-
darec vrgel v velikem loku z dvi-
gala na z železnimi ploščami po-
krita tla. Dočim sta rudarja Ferdi-
nand Čuk in Hafael Božič odnesla 
manjše poSkoflibe in bila prepušče-
na v domačo oskrbo, je bil težje 
poškodovan jamski tesar Anton 
Vidmar, ki si je najbrž zlomil levo 
nogo pod kolenom in je bil na od-
redbo rudni&kega andravnika takoj 
prepeljan v tukajšnjo bolnišnico. 
Pač resničen je izrek nekega že 
umrlega paznika, ki je večkrat 
dejal: «Kakor hitro rudar na dvi-
galo »topi, Je že v smrtni nevarno-
sti; zato zasluži vse spoštovanje, 
kajti to se zgodi najmanj dvakrat 
na dan.* 

Znanost injimetnost 
Radiofonija 

m. 
JU O oddaji elektromagnetnih 

valov 
Nihajni krog, kakršnega smo 

opisali v drugem delu, imenu-
jemo sklenjeni elektrlškl nihaj-
ni krog, ker sta kondenzatorje-
vi plo&čl vzporedni in nista v 
prevelikem medsebojnem razr 
sloju. Pri takem krogu gredo 
elektri&ke silnice skoro vzpo-
redno od ene plošče do druge. 
Magnetne silnice pa se v na-
sprotno ležečih delih tokovod-
nika uničujejo ali vsaj močno 
slabilo. Badi te*a prehaja le 
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neznaten del Wnergije na eter 
in učinek nihalnega gibanja 
elektronov v tokovodniku sega 
le v manjše daljave. 

Ako pa razmikamo konden-
zator je vi plošči, podaljšamo s 
tem električne silnice in ojači-
mo vpliv na obdajajoči eter. 
Najjačji je učinek, ako je toko-
vodnik premočrtno iztegnjen, 
tako da sta sedaj kondenzator-
Jevi ploSfci ob krajiščih tega 
•iztegnjenega kroga». Iz skle-
njenega kroga je postal odprt 
nihajni krog. Pri tem se elek-
trične silnice lahko odtrgujejo 
od kroga in širijo naokoli s 
svetlobno hitrostjo. 

Mesto kondenzatorjev plošč 
ob krajiščih odprtega nihajnega 
kroga smemo razpeti eno ali 
več med seboj izoliranih žic. 
Zgornji sestav žic imenujemo 
antena (tipalo), spodnji sestav 
pa dopolnilo antene. Slednje 
lahko nadomestil je tudi zem-
lju. 

Pri dosedaj opisanem nihaj-
nem krogu se je kondenzator 
razclektroval v obliki iskre sko-
zi iskrilo. Nihajoči tok elektro-
nov, ki tako nastane, pa pojema 
liitro na jakosti in po razmero-
ma malem Številu nihajev do-
cela preneha. Tudi pri nihalu 
pojemajo polagoma razmahi, in 
sicer zaradi različnih ovir ka-
kor trenja na obešalu ali upora 
zraka. Čim večje so te ovire, tem 
hitreje se zmanjšujejo razmahi. 
Pravimo, da je nihanje uduše-
no. Nihanje elektronov v krogu 
z iskrilom je močno udušeno. 
Upor mora biti torej v krogu 
zelo velik, sicer pa ni to meha-
nični upor, temveč elektriški u-
por, ki je v iskril u resnično ve-
lik. 

Elektromagnetno rvalovanje 
se širi od takega nihajnega kro-
ga sunkoma. 

Tako udušeno valovanje je še 
danes v rabi v brezžični tele-
grafiji. 

Za radiofonijo pa se uporab-
ljajo samo neudušeni valovi, 
kjer torej jakost valovanja ne 
pojema, kjer so potemtakem vsi 
valovni hribi enako visoki, in 
se ne znižajo s časom kakor 
pri udušenem valovanju: Tako 
valovanje proizvajajo ali s po-
sebnimi visokofrekvenčnimi 
stroji, ki nam dajajo izmenične 
toke do 10.000 nihajev na se-
kundo, ali pa z obločniin pla-
menom ali končno z elektron-
skimi cevkami, o katerih bomo 
Še govorili. 

V brezžični telegrafiji se po-
rablja Morsejev alfabet, po ka-
terem pišemo črke s pikami in 
črtami: črko «a» n. pr. s piko in 
Črto. Crte bi dobili, ako bi skle-
nili tok dalje časa kakor za 
točke. Pri uporabi neudušenih 
valov bi imeli daljšo, odnosno 
krajšo vrsto ena ko vi šokih va-
lov; pri udušenih valovih pa 
večjo ali manjšo serijo med se-
boj enakih, enako pojemajočih 
valovnih skupin. Dočim je torej 
oddaja znamenj v brezžični te-
legrafiji razmeroma enostavna, 
je brezžični prenos Človeškega 
glasu bolj zamotan. Lažje ra-

zumljiv nam bo, ako spoznamo 
delovanje običajnega žičnega 
telefona. 

Opisat! hočem pripravo, ki Je 
bila prej v rabi kot «govorilo» 
in ki je danes uporablja le še 
kot «slušalo». Tako govorilo se-
stoji v glavnem iz paličaste ko-
tvice iz mehkega železa, ki je o-
vita z žično tuljavo. Tik pred 
enim koncem železne fcotvice 
je prožna opnica, takisto iz 
mehkega železa, ki je pritrjena 
na robu lijakasto izdolbenega 
ustnika. Skozi tuljavo gre isto-
smerni električni tok, ki oma-
gneti železno kotvico. Kadar je 
tok sklenjen, miruje opnica.Ko 
govorimo proti opnici, niha le-
ta zaradi nanjo vpadajočih 
zvočnih valov in se temu pri-
merno bliža in oddaljuje od 
kotvice. S tem se ojači, odnosno 
oslabi magnetno polje v prosto-
ru, ki ga objema tuljava. Pri 
vsaki taki spremembi se indu-
cira v tuljavi električni tok. 
Ker pa gre že po isti istosmeren 
tok, se tako vzbujeni tok «su-
perponira« prvotnemu toku in 
ga «modulira». Inducirani tok 
bi bil prešibek za prenos, radi 
tega se poslužujemo istosmer-
nega toka kot nosilca inducira-
nega toka. Tako nastali tok i-
menujemo valovni tok. 

S ličen valovni tok nastane 
pri sedaj uporabljenih govori-
lih z mikrofonom, razlika je le 
v tem, da se ne inducira elek-
trični tok, temveč da se Izpre-
minja upor provodičja in s tem 
naravno jakost toka. 

Tudi v brezžični telefoniji se 
uporablja tak valovni tok. Zvoč-
ni valovi imajo namreč preniz-
ko frekvenco, da bi po njih 
vzbujeno elektromagnetno va-
lovanje moglo premagati večje 
razdalje. V to svrho je potrebno 
visokofrekvenčno valovanje.Ka-
kor se uporablja v žični telefo-
niji istosmerni tok kot nosilec 
valovnega toka, ki nastane pod 
učinkom zvočnih valov v mi-
krofonu, tako služi v brezžični 
telefoniji visokofrekvenčni tok, 
ki prcizvaja, kakor smo že o-
mentti, neudušene elektromag-
netne valove. Te valove pa mo-
dulirajo v oddajni anteni po 
mikrofonu, v katerem se radi 
upadajočih zvočnih valov izpre-
minja upor. Oddajna postaja 
pošilja v prostor visokofrekven-
čno elektromagnet^ valovanje. 
Ako ne prejema i ..krofon gla-
su, je to valovanje neudušeno. 
Ko se pa radi govora, petja ali 
godbe izpreminja upor v mikro-
fonu, se radi tega ne izpremeni 
frekvenca oddanih elektromag-
netnih valov, pač pa se nizki 
frekvenci zvočnih valov primer-
no izpreminja njih jakost. Pr-
votno neudušeni valovi se mo-
dulirajo in služijo izborno kot 
nosilci nizkofrekvenčnega valo-
vanja, ki odgovarja zvočnemu 
nihanju. I * Č. 

Henrik Ibsen 
Ob stoletnici rušita 

Ba3 danes, dne 20. marca, je 
preteklo sto let, ko je bil rojen v 
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Skien-u v Norvegiji največji nor-
veški dramatik in eden največjih 
dramatikov sploh, Henrik Ibsen. 

Bil je starejši sin premočnega 
trgovca, ki je prišel pozneje v k«m-
kurz ki tako obubožal. To dejstvo 
je bilo seveda usodno tudi za mar 
lega Ibsena, ki se ni mogel posve-
titi Soli, kot bi se bil rad, ampak 
je moral še zelo zgodaj misliti na 
to, kako si bo v potu svojega obra-
ba zaslužil vsakdanjega kruha. 
Ko je bil petnajst let star, je mo-
ral iti v neko lekarno sa vajenca. 
2e takrat je kazal velik talent za. 
pesništvo, kot vajencu so mu tekli 
verzi tako gladko, da je kmahi po-
stal pravcati strah svojega mesta 
radi mnogih zabavljic, ki jih je 
zložil na tega ali onega meščana, 
iz rokava pa ni iriresal samo sra-
moti Ik, ampak tudi z romantiko 
zabeljene zaljubljene pesmice, ki 
so jih inieie lepe meščanke zelo 
rade in so jih pridno zi/irale. Ta^o 
je užival Ibsen kot pesnik dober 
in slab sloves. Ze> v isti do&i se je 
pojavila v mladeniču želja, da bi 
pisal tudi drame. In res izvira že iz 
iste dol><? prvi dramatični 
poizkus, drama «Catillina». 

Leta 18 .0. j* žel U ten v Kristja-
ni j*> glavno mesto Norvegije, (da-
nes se imenuje isto glavno mesto 
Oslo), kjer je po petih mesecih na-
pravil predmedienski izpit Med 
učenjem pa je So našel dovolj ča-
sa da je spisal dramo «Gomila». 
Tudi ta drama je imela še vse 
znake začetoištva na sebi in jo 
bila natisnjena do s^edaj samo se 
v nekem ameriškem listu, zdaj jo 
bodo izdali tuli u cd ostalimi spi-
si spominsko i, daje Ibsenovib 
del v Oslo. Teda je izdajal lbsen 
z nekaterimi sv^imi tovariši tudi 
politično satii \\i list, ki pa je 
moral že po devetih mesecih pr&-
nehati. tz tega po let ja «je r a zv i d -
no, kako je bil Ibson že todaj ne-
zadovoljen z obstoječimi razmera-
mi in je gojil živo Steljo, da in yh 
bičal, kar je delal pozneje v svo_.,i 
dramah z velikim uspehom. 

V tisti dobi so postali na t L eo-
nov talent že pozorni, zato ga 
poklicali k gledališču v F gen; 
pri tem gledališču je Oj ivlja; 
službo režiserja in pesnika V s a k o 
leto dne Z. januarja je inorcl ' ! 
obletnici ustanovitve g eda*, i 
dati po eno novo igro. Te i;;roka 
je prevevala narodna rumantika. 
Tedaj so nastala sledeča drama-
tična dela: »Kresna noč >. «Gospa 
iz Ostrot*, ^Veselica na S^lhangu«, 
«01af L.iljekraus». 

Leta 1867. se je podal Ibsen na 
gledališče v Kristjani jo, kjer j« 
bil usluiben. Naslednje leto se je 
poročil. V tem me«tu je ostal nato 
sedem let. V tej dobi je nastalo ne-
kaj njegovih .pomembnejših dram: 
«Junaki na Helgolandu«, »Kome-
dija ljubezni«, (ta drama Je bila 
naperjena proti navadnemu, vsak-
danjemu pojmovanju zakona in 
ljubezni, ki je bilo ta čas med 
norveško družbo običajno, zato je 
vzbudila obilo prahu, spodobni 
ljudje ukoreninjenega mi 81 jenja 
so bili žaljeni v svojih iuygl°b°-
kejših čustvih). Nadaljna draina 
je bila «Pretendent na prestol«. 
To je bilo prvo njegovo veliko de-
lo, katere idejo je nosil mnogo let 
v svoji glavi. 

Kmalu nato je Ibsen zapustil 
domovino. Bil je deloma uialjen 
radi neprijaznega ponašanja ob-
činstva in vsled kritike, ki ga je 
radi novih, javnemu mnenju na-
sprotnih idej, oetro napadala. Bil 
je tudi nevoljen radi ponašanja 
Norvegije v dansko-nemški vojni, 
zapustil je Kristjan^o in odpoto-
val prvo v Berlin in nato v Rim. 
Od tedaj je postal brtadacaovinec-
Baš v tisti dobi pa je izvedellUjdl 
ostali svet za njegovo ime. Oplo-
dil se je a klasično kulturo, vti-
sov iz svoje domovine pa se je re-
Sil na ta način, da je spisal dram! 
«Požar« in «Peer GynU. V ten 
dveh delih je bičal napake norveš-
kega ljudstva. Peer Gynt je tipi-
čen Junak norveške šibkosti in 
fantaatifcnosti. Ta drama je ob-
enem tudi protest proti idealni 
ranju kmotskih tipov, ki jih je bil 
postavil na norveški oder Bjfirn-
son. Leta 1869. se je preselil Ibsen 
v Dresden. Iz te dobe datirata dve 
drami, in sicer «Zveea mladine«, 
ki je glasna in odločna kritika 
človeške družbe, in «Cesar in Ga-
lilejec», v kateri nam je predsta-

vil boj antike e krščanstvom. 
To zgodovinsko delo je bilo za Ib-
sena zelo pomembno. S to dramo 
je postal oznanjevaleč novega čar 
aa in obenem nove umetnosti. 

Od 1*U 1875. nadaVje se je mudil 
menjaje zdaj v Rimu zdaj v Mo-
nakovem. Med tem časom je bil 
obiskal svojo domovino, kjer so 
bili pozabili na svojo nekdanjo 
jezo nanj, bil je namreč že sve-
tovno znan, ln so ga sprejeli kot 
zmagovalca. Poznege se je preselil 
za stalno v Norvegijo in je živel 
do leta 1802. nadalje v Kristjani ji. 

V poznejših letih svojega življe-
nja je pisal zelo počasi, toda pri-
pomniti moramo, da je v tej dobi 
napisal dela, ki so mu priborila 
trajno slavo. Tako je izdal leta 
1877. «Stebre družbe», dve leti kas-
neje «Noro», leta 1882. »Sovražni-
ka ljudstva« in nato v razdobju 
dveh let zaporedoma »Divjo raco«. 
«Rosmersholm», »Gospa z morja« 
in «Hedda Gabler», ki je izšla leta 
1890. Istega leta je izšla tudi dra-
ma »Mojster Solnes». Po štirilet-
nem presledku je izžla drama 
»Mali EyoIf» in nato dve leti po-
zneje »John Gabrijel Borkman«. 
Leta 1899. je iz3io njegovo zadnje 
delo «Ce se mrtvi prebudimo*. 

Norveška tlrama je bila že od 
nekdaj pi tcej pomembna. Neružki 
pisatelj Ludvig Tieck je nekoč 
proroke al: «Mcrda bosta usoda 
in ča«; tako uredila, da se bomo 
mi N- mci šli k našim malim soso 
don= učit-» — Cas in u>oda sta to 
kai kmalu uredila. Ibsenoviiui 
dramami se je norveška umotno&i 
dvignila tako visoko, da je posta-
la učiteljica tudi za Nemce in se 
vse poznejše generacije nemških 
dramatikov niso mogle otresti nje-
govega velikanskega vpliva. Isto 
lahko trdimo tudi o dramatikih 
drugih narodov. Ibsenov vpliv je 
postal neizbrisen in sega pri ne-
katerih Še daleč v novejši fas. Ves 
svet je dolžan Ibsenu velike za-
hvale, najbolj pa njegova domo-
vina Norvegija. katero ugled m 
ponos je z Ibenom i o zraste!. 

Norveška velika zasluga za dra-
mo je bila v prejšnjih časih samo 

• ta, da je tiaia svetu Holberra. Do 
leta 1914 je bila država zvezana 7. 
Dansko, kulturno središče se jo 
nahajalo v Kopenhagnu. Sele po-
znejša doba ie kazala neko strem-
ljenje po osamosvojitvi. Toda po-
litika je uporabila najboljše moči 
zase. Cela generacija je po osamo-
svojitvi svoje domovine od Dan-
ske literaturo grdo zanemarjala. 
Višjih ciljev -niso poznali. Se!e no-
vi rod se je začel z literaturo za-
nimati bolj intenzivno. Norvegija 
je dobila prvega večjega drrunnli-
ka Henrika Wergelan-da, ki je bi1 

politik in pesnik ob enem. Kmalu 
za njim je nastopil drugi večji 
dramatik, ki ga menda svet po 
krivici preveč zapostavlja za Ih-
senom, Bjornsto'erne Bjornson. Ib-
sen je bil štiri leta mlajši kol 
Bjornson in je šest let prej na-
stopil kot dramatik. Razlika med 
obema pa je bila vendarle zelo ve-
lika. Bjornson je bil po svojem za-
držanju vedno velrk in svoboden 
k ličar v boju za narodne in etične 
ideale, Ibsen pa se ni nikol* mogel 
docela osvoboditi neke tesnosti. 
Prvi je dihal kot deček in mlade-
nič sveži zrak lordov in gori, 
Ibsen pa je delal kroglice v lei ar-
ni. Prvi podaja razglede čez svet. 
drugI vsebuje občutja. Toda Ibsen 
je veljal vselej kot bolj norveški, 
kot pravi izraz norveškega bistva. 
Ibecn Je bil po svoji materi Ne-
mec, po očetu pa deloma Škotske-
ga pokol en j a. Za mnogotera nor-
veška mesta, posebno pa za Ber-
gen, je ta mešanica značilna. 
Reklo bi ae lahko, da je Ibsen 
predstavljal mednarodno Norve-
gijo, radi tega je morda tudi ra-
zumljivo, zakaj je Ibsen dobil tako 
Širok vpliv. 

Njegova umetnost je seveda 
TObudila — kot vsaka nova stvar 
— spočetka precej nasprotovanja, 
a Je ob enem tudi dosegla napel 
sloves. Nad polovica oseb v Ibse-
novih dramah, če izvzamemo prve. 
manj eamostojne drame, so vidno 
in včasih le preveč vidno zazna-
movane s kako boleznijo. V nje-
govih delih se pozna manira, ki 
je pozneje morda le preveč okoste-
nela. Dejstvo, da dajo duhoviti 
ljudje banalnim besedam kak glo-
bok pomen, se pri njem ponavlja 

do neskončnosti. Tako je bilo na-
zadnje v njegovih dramah vse 
simbol, le da sam ni vedel, zakaj. 
Kar ae tiče tehnike* se je držal 
že v »Junakih na HeIgolandu» 
preizkušene tesnosti. Kakor nje-
govi bližnji učitelji, novejši fran-
coski dramatiki, ni pustil, da bi se 
značaji razbili, ampak jih je samo 
razjasnil; dejanje dramo je na-
vadno položil pred igro. To ga je 
približalo grškim dramatikom, ki 
so bili učitelji Francozov v tem 
pogledu. 

V njegovih delih je ena stvar 
skupna, da je razpravljal v njih o 
socialnih in občečloveških razme-
rah sedanjosti. Vendar pa se je 
•Čuval, da njegove drame niso bile 
kako reševanje problemov ali ten-
dencijozne pesmi. Izhodišče za na-
sprotja je našel vselej" v nazorih 
človeških značajev. Njegove dra-
me so bile večna kritika starih 
idaj in propaganda novih. Preve-
va ga skozi in skozi optimizem, 
vera v «tisto novo dobo, v kateri 
bosta vladala duh svobode in duh 
resnice«. 

Naj omenimo še, da so ga bili 
razglasili za velikega propagator-
ja ženskih pravic. To pa v prvi 
vrsti radi drame-»Nora«, ki je bila 
nekak protest proti teiuu, da ima-
j » možjč svoje žene le za igračke 
ali za dekle in jdb s tem ovirajo, 
da bi vzzorele za višje ideale. Te 
ideje so seveda zgrabile ženske, 
ki so gorele po načinu angleških 
sufražetk za emancipacijo, in so 
delale propagando s pomočjo te 
drame. Ibsenu so nekoč ponujale 
celo venec kot prvoboritelju za 
ženske pravice, toda bil je dovolj 
pameten, da ga ni sprejel. Dejal 
je, da se je boril za ženske pra-
vice le v toliko, v kolikor so to 
spležne človeške pravice. V resni-
ci pa je nehote ženskemu gibanju 
mnogo koristil, Več nego kateri-
koli ap-itator. Nekdo je zapiVal: 
»Le težlio bi brez .Nore* dal kak 
predse laik parlamenta besedo 
ženskeaiu poslancu«. 

Hotel ali ne hotel — kljub temu 
si je tbsea baš radi tega privabil 
mara.lcateri napad; najhujše pa 
mu je «Noro» zameril Strmc!»berp:. 
Ta pravi na nekem mestu: «Nora. 
tip hinavske mučenice, histerične 
norice, ki ni nikoli prej prej ekei-
stirala, dokler se ni porodila v 
atrofiških možganih moža, ki se 
Čuti na enaki višini z Ženskami in 
otrobi«. Poglavje ostregra idejnega 
nasprotstva med Ibsenom in 
Strindbergom je tako zanimivo, 

(Dalje na IV. strani) 

H A L I O G L A S I 
U S T N I C A z dokumenti in denarjem se 
je zgubila na cesti Trst - škofije. Najdi-
telj naj jo prinese proti dobri nagradi v 
via Ginnastica it, IS. - 311 

MLEKARNE, tolminske, kobariške in 
bovške, ki bi rade vnovčile svoj sir, naj 
ga ponudijo z navedbo starosti, vsebine, 
maščobe in velikosti. Ponudb« pod «Sir» 
na tržaško upravništvo. 312 

BABICA, diplomirana, sprejema noseče. 
Bice Hladiš, Madonnina 10. II. 2S9 

SMILAJOD - Castellanovich ie priznan 
kot najboljle sredstvo za čiSčenie krvi; 
priporočljiv za pomladno zdravljeni«, 
proti omotici, proti udarjanju krvi v 
glavo, proti motenju vida pri . starih o-
sebah, proti arteriosklerozi (poapnene-
nju žil) in sploh proti vsem motenjem, 
ki izvirajo iz slab« cirkulacije krvi. Do-
biva se v lekarni Castellanovich, Trst, 
via dei Ginliani 42. 297 

TRGOVSKA pomočnica, dobra moč, 
veiča v trgovini z mešanim blagom, iiče 
službe. Naslov pri tržaikem upravnii:vjj. 

299 

?rWA, lepo meblirana, solnčna, mirna, 
električna razsvetljava, se odda takoj 
ali z aprilom. Stuparich 14, vrata II. 303 

UČENCA za soboslikarsko in pleskar-
sko obrt aprejme takoj Mira Vičič, Po-
stojna 7. 271 

Proti 

T R A K U L J I 
Ugledni zoravniki priporočajo ie več let 
in predpisujejo kot SREDSTVO Z GO-
TOVIM IN TAKOJŠNJIM UČINKOM 

T E N I F V G O V I O L A M I 
ki ga izdeluje kemik-lekarna: 

O. VlOl-ANl v Milanu 

Tab l i ce 

Aspirina 
se morajo raztopiti v kozarcu vode. 
da zadnbijo hitrej&e iu popolnejie 
delovanje. 

Pristne tablice Aspirina so nepre-
kosljtve za zdravljenje 

glavobola« zoboboia, 
revmatlzma, bolečin 
v ustih, prot na, pre-
hlada, živčnih bolez-

ni I. t. d. 
Originalni zd« lekl 

Imajo zelen ovitek 
in križ Bayer. 

Zahtevajte to Iz-
recno. 

Posojilnica u Ajdovščini 
reg. zadruga z neomejeno zavezo 

vabi na 

redni občni zbor 
ki se bo vršil 

dne 31« marca 1928., ob 19.30, 
v lastnih prostorih 

. s sledečim dnevnim redom : 
1. Poročilo načelništva in nadzoi-

ništva. 
2. Odobritev bilance za leto 1927. 
3. Razdelitev Čistega dobička za 1 

1927. 
4. Čitanje revizijskega poročila. 
5. Slučajnost*. 

V slučaju nesklepčnosti občnega zbora 
radi nezadostntga Števila zastopanih dele-
žev, sc bo vrSll občni zbor po preteki: pol 
ure v istih prostorih in z Istim dnevnim 
redom In bo sklepčen ne glede na Števila 
pa navzočih Članih zastopanih dcidih. 

V AJDOVŠČINI, 5. marca 1928. 
(309) NAČELNIŠTVO. 

ZLATARNA A l b e r t » o v h 
Tras, Vin Muk-ai «< 

kupuje krone po 1*37 
Popravlja in prodaja ztatenlno. 

Ker občni zbor, sklican za dne 
17- t. m., ni bil sklepčen, vabi 

registrovaria zadruga z orne J poroitvom 

na 
v • 

ki se bo vršil 
v sredo, 28. marca 1928 ob X oii 

popoldne. 
r lastni hiši via Torre bianoa 
i t 19, I. nadstropje^ in ki bo po 
§ 49 zadružnih pravil, sklepčea 
ob vsakem številu navzočih za-

družnikov. 

DNEVNI RED: 
1. odobritev letnega poročila ta' 

računskega sklepa za i. 1927; 
2. razdelitev čistega dobička; 
3. poročilo o rezervnem EAr 

kladu; 
4. čitanje revizijskega poročila; 
5. razni predlogi"); 
6. volitev načelniStva; 
7. volitev na<izorniStva. 

•) g 50. Vsak zadružnik ama pri obč-
nem zboru stavili predloge, kateri niso 
na dnevnem redu. 

O teh predlogih pa občni zbor ne more 
precej aklepati. ampak le odioći, če sa 
sploh vzamejo v pretres ali će se mo-
rejo izročiti posebnemu odseku ali oad-
zorniitvu, ali pa načelniStvu, da se o 
njih poroča v bodočea občnem zboru. 
Ti predlogi se morajo postaviti na dnev-
ni red bodočega občnega zbora. 284 

Koračajte „Edinost* 
O D L I S T E K 

(42) 

V. J. KHI2ANOVSKA: 

Pajčevina 
R o m a n • tttrih delih 

- Iz ruščine prevedel L V , ' 

Cisti, požfvljajočl stepnl zrak in jahanje je 
docela okrepilo dekličino zdravje; postala je 
drzna jahalka in znala je streljati bolje od starin 
lovcev, dasi ni nikdar hodila na lov, ker je ljuhila 
Živali in jih nI mogla ubijati zaradi zabave. 

Najlepši čas za Milico je bil tedaj, ko je Sivel 
pri njih njen prijatelj in tovarifi iz detinskih let 
Rotja. Ta je zahajal k njim tudi pozneje o počit-
nicah. 

Rostislav Sčepin-Kromski je bil sorodnik Sa-
stunovih, poleg- tega Je bil krščenec Valerijana 
Petroviča. Bilo mu je dve leti, ko je izgubil mater, 
prepuščen je bil guvernantam ln vzgojiteljem, 
ker njegovemu očetu je ugajalo Živeti in je bil 
tudi drugače zaposlen, da »e ni pečal a sinovo 
vzgojo. Resnični očetovski dom je bila malemu 
Rotji spočetka Jurijeva hiSa, po njegovi smrti pa 
Turovo. 

Spočetka je bila Milica njegova lutka, toda 

sčasoma sta se njih vlogi zamenjali in deček Je 
postal igrača poredne deklice, dasi je ljubila v 
njem tovariSa iz svojih detinskih let. To je pa se-
veda ni oviralo, da ga ne bi na svoj način mučila. 

Deček je mirno prenašal vse Miličine muhe 
in vkljub razliki v letih (on je bil deset let sta-
rejši od svoje prijateljice), se je Igral s njo, Jo 
vozil, a pozneje jo je učil jahanja. KadarkcAi Je 
prišel v Turovo, je bil za Milico vesel dogodek, a 
dečkov odhod v kadetnico jo Je stal vselej potok 
solz. 

Rastla je Milica, rastel Je tudi Rotja, ki Je 
postal iz kadeta junker in končno častnik gard-
nega topništva. Bil je razumen, resen In delaven 
mladenič. 

Toda tudi tedaj se niso fzpremenill odaoSaJi 
med Rostislavom in domom Valerijana Petroviča, 
ki je vedno enako ljubil svojega krščenca, m « bi! 
pokrovitelj ter morda gojil v srcu tajne nade, da 
se kdaj poroči z Milico. 

Valerijan se je popolnoma posvetil dekletu 
in vkljub temu, da ji je pu&čal prostost, se Je s 
posebno vnemo lotil vzgoje in poučevanja. S*—1 jo 
je učil znanosti in ruskega jezika, vcepljajo« JI 
istočasno domovinsko ljubezen, pojmovanje nje-
ne zgodovinske veličine in spoštovanje do oseb, 
ki so jo proslavile, ki so preobraževale ruski jezik 
in obogatile slovstvo z nesmrtnimi deli. 

M-me Bernar je bila njena učiteljica ta pri-
jateljica. Ona in druge guvernante so jo pouče-

vale francoski, nemški in italijanski jezik, glasbo 
in risanje. Toda bila je še ena stran Miličine 
vzgoje, ki jo je prevzel Valerijan Petrovič z veliko 
vnemo: Učil je namreč Milico upravljati premo-
len je. Morala je pregledovati račune svojih o-
skrbnlkov, ki so upravljali njene hiše v Moskvi 
ln Petrogradu, in delati po stričevih ukrepih, 
skratka: naučil jo je samostojnega gospodarstva 
In gospodinjstva v pravem pomenu besede. 

Dasi je bilo do Vsesvjatskega samo nekaj 
vrst, je Milica malo tam prebivala; sovražila je 
nemško kolonijo, ki se je tam še bolj razpasla 
Niti general ni po sinovi smrti obiskal več pri-
stave. Le generalka Je včasih prišla, toda za malo 
tasa. NI mogla pozabiti, da Je bilo njenemu možu 
ie drugič odvzeto varuitvo nad Milico, zato ni 
trpela dekleta. 

Pa tudi drugače je imela Matilda Ferdfnan-
dovna dovolj neprijetnosti; največ pa jo je vzne-
mirjala in jezila nenadna izprememba v o inoša-
jib med njenim sinom in možem. 

Onadva sta si bila vedno dobra, a Leopold je 
znal tako navezati nase lahkovernega očima, da 
je tedaj pregovoril Mihaila Petroviča, zastaviti 
Vsesvjatsko, da mu je pomagal na noge. A nitratu 
sta se začela izogibati drug dmgega in težko sta 
prikrivala medsebojno mržnjo Komaj je okreval 
po onem mrtvoudnem napad o ie general Izjavil, 
da. gre la Dembovka In vztr. : \\ jc pri svojen* 

sklepu vkljub ženinim prošnjam; Leopold pa nI 
zinil besedice, da bi ga zadržal. 

Drugi nič manj nepričakovani udarec zanjo 
je bila baronova odločitev, da se da upokojiti, sc 
posveti popolnoma upravljanju posestva in si po-
pravi zdravje. In resnično baron je bil videti bo-
lan, trpel je na nespečnosti in je bil tako slabih 
živcev, da je ob vsakem najmanjšem šumu po-
bledel, a puškin strel mu je povzročil vselej tre-
pet Včasih se je prebudil ponoči vsled lastnega 
krika Da ne bi žene vznemirjal, je baron spal v 
posebni sobi. 

Tudi duševno »tanje Mihaila Petroviča je 
bilo žalostno. Vkljub vsem svojim napakam, ve-
tmjaškemu življenju, brezskrbnost: in usodni 
slabosti napram ženi, ki je skrbela Farno za svoj-
ce in v Škodo njegovega sina, vkljub raznim ne-
soglasjem z Jurijem je general iskreno ljubil 
sinu in Ml pe-josen nanj. Njegova izguba ga je 
silnn potrla. Niti prrcc dvoma ni bilo v njegovem 
prepričanju, da je bil umorjen; a misel, da ga je 
Leopold umoril ali vsaj dal umoriti, mu je bila 
strašna. Baronovo duševno stanje je bilo še dokaz 
povrhu o njegovi krivdi. Toda Mihail Petrovič ni 
imel toliko p o g u m a , da bi postal tožitelj. Strah 
pred sramoto, ki bi padla na njegovo rodbino, 
posebno če bi prišli na dan še njegovi grehi, zlasti 
to, da je okradel sina, — vse to ga je prisililo k 
molku; toda iz Dembovke jc zbežal in obljubil, 
da ne pojde nikoli več tja 



IV. (Do zo. marca X9Z8> 

ta bi ga bilo vredno posebej ob-
flelati. No, Ibsen je imel kljub te-
mu v svoji sobi StriiKlbergovo sli-
ko, Ibsen ni znal sovražiti, Strind-
Oerg pa v idejnih nasprotstvih ni 
|>oznaI obzira. 

O Ibse-noveoa vplivu na svetovno 
dramatiko, o njegovih idejah, o 
njegovi dramski tehniki so napi-
sali debele knjige; literature o 
njem. je mnogo več, nego vseh 
tajegovih del. Naj omenimo samo 
enamenito delo Georga Brandesa 
o njem, ki je prav za prav Ibsena 
odkril svetu. Preveč bi bilo, če bi 
ga hoteli le približno osvetliti od 
.vseh strani. Dejstvo pa je, da je 
•zactnja leta zanimanje nekoliko 
ponehalo. Nekateri celo trdijo, da 
ni bil umetnik. Ta trditev je drz-
na, ki se ne bo mogla vzdržati. 

Pri nas je Ibsen že precej znan, 
mnogo se je že pisalo o njem, vse 
njegove pomembne,še drame so 
bile že igTane v naših gledališčih, 
tudi v tisku ga je že nekaj izšlo, 
med drugim «Gospa z morja». 
Ljubljanski dijaki so igrali pred 
nekaj dnevi njegovo «Divjo raco». 
Imel je tudi nekaj vpliva na iz-
virno slovensko dramatiko. 

France Bevk. 

Kulturni vestnik 
Anton Novačan: Herman Celjski 

Drama v petih dejanjih. Celjska 
kronika* Dramatski mozaik v treh 
delih. 1. del. 1928. Izdala in založila 
»Tiskovna zadruga« v LJubljani, 
strajii 112. Cena brod knjigi Din 
40.—, v piafcno vezani Din 48.— 

Znani slovenski novelist dr. An-
ton Noviafca.ii, ki je že v drami «Ve-
Ieja» poka»zal močne dramatske 
sposobnosti, je podal v »Hermanu 
Celjskem >» prvi del svoje mogočne 
zasnovane trilogije »Celjska kroni-
ka«. Drama je izredno krepko in 
polnokrvno de-lo, ki oživlja pred či-
tateljem globoko 'zajeto in s silo 
pravega dramatika prežeto živi jen-
sko tragedijo Varonike Deseniške. 
lepe in častihlepne žene, ki jo je že 
zlomil grof He-nman Celjski v inte-
resu svojega rodu, v boju «zoper 
kaos» in za svoje dalekosežne poli-
tične načrte. Novačan je v tej dra-
mi postavil pred čiiate^a oziroma 
pred gledališki avditorij celo vrsto 
dramatično tako krepko izklesanih 
oseb, da je temu delu zasiguran 
velik ue*]jeh. Predvsem stoje pned 
nami celjski grofje: Herman II., 
Friderik, Barbara, postave ki jih 
ne pozabiš. Veroniko je avtor ume! 
kot zapeljivo, bujno ženo z močno 
Sivljeiisko silo. Posebno interesant-
na oseba je celjski grajski kaplan 
Eneja Silvi j Piccolom-ini, poznejši 
papež Pij II. Ne pozabiš tudi pre-
kanjeneg-a-Zida Arona Salobirja. Pa 
dverjaniki, tlačani, zbor bičarjev-
srednji vek na slovenskih tleh. 
Novačanovo pojmovaaije Celjanov 
sloni na podrobnem proučevanju 
celjske -zgodovine, kar daje delu 
mimo sočnega obeležja avtorjeve 
izrazito epične osebnosti, še poseb-
ne cene. Drama se bo v kratkem 
uprizorila v Ljubljani in sigurno 
tudi na d ruci h odrih. 

112 strani obsojajoča knjiga je iz-
šla v lični in okusni opremi. Na-
roča se v knjigarni «Tiskovne za-
druge« v LJubljani oziroma v Ma-
riboru. 

«Od Visle do Marice*. 
Bolgarsko-poljisko druStvo v Var-

Savi je izdalo svoj prvi zbornik pod 
naslovom «Od Visle do Maricen na 
218 straneh. Društvo deluje istočas-
no v Varšavi in Sofiji; sofijska cen-
trala obstoja že deset let in zelo 
pridno ck-Juje. V Sofijii izdaja dru-
štvo zbirko knjig pod naslovom 
«Poljska knjižn:ca», v Varšavi pa 
izhaja časopis «Poljsko-boIgarski 
progierl». Zgoraj omenjeni 'zibomik 
prinaša informativne in znanstve-
ne članke o Poljski in o Bolgariji, 
leposlovne prispevke bolgarskih Ln 
pojskih pisateljev in nad sto slik 
in risb, poleg natančnih podatkov 
o delovanju društva. 

Dionizij Krolikowski 
Dionizij Krolikovski je poznanjski 
publicist, prevajalec in dramatik, 
ki praznuje štirideset letnico svoje-
ga dela. Jubilant je začel svoje de-
lovanje kot član uredništva pri 
«Gazeta pozitanska» in je mnogo 
pripomogel do tega, da se >e list 
bolj slovansko orijentirah V Šle-
ziji, vzhodni Galiciji in na Dunaju 
je konsekventno zasledoval svojo 
slovansko linijo, iskal je nepresta-
no stike t. vodilnimi možmi ostalih 
slovanskih narodov in je svoje mo-
či odočno zastavljal za to, da so 
»e medsebojno sporazumeli in zbli-
žali. Zek> veliko je prevajal iz dru-
gih slovanskih literatur, pred vsem 
iz češčine; prevodi so izšli v raznih 
poljskih časoipisih in tudi v knji-
gah. Pisatelj je spitsal tudi več po-
membnih pedagoških del in dva 
tgrokaTa, ki sta imela velik u-
speh. 

Ruska znanost. 
„ Zadnje Čase je izšlo v srbskem je-

zfku več knji^, ki opisujejo razme-
re v Ftuisijd. Med teimi je posebno 
zanimiva knjiga «Impresije iz Ru-
sije« ki jo je spisal Vasič. V tej knji-
gi pravi, da je znanost v P.usijr v 
polnem razmahu. Pri njih obstoja 
društvo za kulturne zveze <2 ino-
zemstvom. Pctsebno goje arheologi-
jo in pošiljajo znanstvene ekspedi-
cije v Južno Ameriko, v Sibirijo in 
celo v Afiiko. Osnovali so znanstve. 
no umetniško akademvo, ki ima 
ogromno knjižnico. Dalje obstoja-
jo v Rusiji sanatoriji za znanstve-
nike in kulturne delavce, kjer se 
skoraj brezplačno zdravijo. Ome-
njamo še dejstvo, da ima Leninova 
knjižnica nad dva milijona in pol 
knjig. 

Razne zanimivosti 
Mož iif tal t parlamentu 
Te dneve je bila izvoljena • 

angleško zbornico kandid&tinja 
liberalne stranke gospa Runci-
man, žena poslanca in bivSega 
ministra VValtra Runcimana. To 
je prvi slučaj, odkar imajo žen-
ske volilno pravico, da sedita v 
zbornici mož in žena. Z novo po-
slanko je sedaj osem žensk v 
parlamentu. Gospa Runciman 
mora imeti politiko v krvi, kajti 
njen oče in njen tast sta bila po-
leg njenega moža politika in po-
slanca. 

Predlog turškega profesorja 
Profesor Kiasim Nami s stamr-

bulskega vseučilišča predlaga v 
znanstvenem časopisu, naj bi se 
sprejel kak tuj jezik, najrajši 
nemščina, kot jezik na turških 
visokih šolah, ker turški jezik 
je še za precej Časa nesposoben, 
zadostiti zahtevam modernih 
znanosti. Profesor Kiasim Nami 
opozarja na primer Japonsko, 
ki je sprejela poleg japonščine 
angieščino, da se je seznanila 
z napredkom moderne vede, ne 
da bi trpela moč in posebnost 
Japonske kako škodo. 

Največja knjižnica na svetu 
Mesto Monakovo na Nemškem 

je odobrilo načrt, po katerem se 
zgradi največja knjižnica na 
svetu. V njej bo en milijon 
knjig in kot novost bo vsebova-
la zbirko načrtov vseh zname-
nitejših tehničnih del iz vsega 
sveta. V poslopju bodo štiri ve-
like dvorane za razna zborova-
nja in veliko dvorišče, na kate-
rem se bo lahko zbralo deset 
tisoč oseb. Poslopje bo veljalo 
sedem milijonov nemških mark. 

Sreča tapetnlka 
Pred šestimi leti je kupil ta-

petnik Perry od tujca, ki je pri-
hajal z otoka Wighta, sliko za 
dvajset šterlinov. Ne bi je bil 
kupil, če bi se mu prodajalec ne 
smilil, ki je potreboval nujno 
denarja za obolelo ženo. Izka-* 
zalo se je, da je sliko naslikal 
znameniti slikar šestnajstega 
stoletja, Tintoretto. To sliko je 
sedaj tapetnik sam dal na 
dražbo in izdražil zanjo 4300 
šterlinov (400.000 lir). 

Slednjič vendar le v rokah 
pravice 

V Kišinevu na Romunskem 
so orožniki prijeli in zaprli Nu-
hem Adatzki-ja, capina-milijtl-
narja, ki je bil načelnik dobro 
organizirane tatinske družbe. 
Čeprav je posedoval veliko pre-
moženje, je živel revno, stano-
val v pol podrti koči in se obla-
čil z umazanimi cunjami. Poli-
cija je ugotovila, da gredo vse 
tatvine pri romunskih dragu-
ljarjih in zlatarjih njemu in nje-
govi tolpi na rovaš. Večkrat je 
bil Adatzki že zaprt, a vedno se 
mu je posrečilo priti iz zapora 
to pa radi velikih podkupnin. 
Vrednost nakradenih predme-
tov se ceni na sto milijonov le-
jev. 

Boj za zadnji spis 
Znameniti angleški pisatelj 

impresionističnih romanov Ge-
org Muore leži bolan v neki lon-
donski bolnišnici. Kadi njegove 
šibkosti so morali zdravniki od-
ložiti operacijo, ki naj bi mu 
rešila življenje. Bolnik si pri-
zadeva, da bi končal svoje zad-
nje delo «Afrodita v Avlisu». 
Samo še eno poglavje mu manj-
ka in to narekuje svojemu 
tajniku z vso naglico, preden se 
izroči kirurgičnemu nožu. 

Učeni pastir 
V Hallsbergu na Švedskem je 

umrl v hiralnici devetdesetletni 
Avgust Mattson. V mladih letih 
je bil mornar, nato je živel v 
svojem rojstnem kraju v hišici 
ob gozdu sam s svojimi kozami. 
Ta starček, ki je svoje dni obi-
skoval samo ljudsko šolo in o 
čigar ljubezni do narave in stra-
hu pred ljudmi so krožile med 
ljudstvom najbolj čudne vesti, 
je znal več jezikov, je odkril s 
preprostimi instrumenti do te-
daj še nepoznano zvezdo, je bil 
častni član Societe astronomi-
que de France in je spisal temu 
učenemu društvu v francoskem 
jeziku razpravo o novi delitvi 
časa. Radi te razprave ga je po-
vabil astronom Flammarion v 
Pariz. Toda stari Mattson je o-
stal doma. Ko so jra vprašali, 
zakaj ni šel, je odgovoril: «Saj 
nisem mogel radi svojih. koz». 

' Drugič na smrt obsojen 
Ni dolgo od tega, ko je bil 

Edvard Hickman obsojen na 
smrt, ker je usmrtil dvanajstlet-
no Marion Parker iz maščeva-
nja, ker ga je bil njen oče radi 
njegove nepoštenosti vrgel iz 
službe pri banki. Te dneve se je 
obsojeni Hickman zopet moral 
zagovarjati radi zločina, da je v 

decembru 1. 1026. umoril trgov-
ca Thomasa. Tudi to po^ je bil 
obtoženec obsojen na 

ujdba 
V Metzu je izkopal neki 

valerijski stotnik na svojem vr-
tu iz globine dveh metrov sodček 
vina. Ta sodček ima romantič-
no zgodovino. Bilo je v zname-
nitem vinskem letu 18H. Tedaj 
je bil lastnik tega vrta polkov-
nik Napoleonove garde Le 
Clerc. Ko se mu je rodila prva 
hči, je zakopal sodček z določ-
bo, da se sodček izkoplje ob po-
roki novorojenke. Toda hči je 
ostala vse svoje življenje nepo-
ročena, zato je ostal tudi sod-
ček nedotaknjen. Komaj slučaj-
no je prišel sodček zopet na 
dan. Vino je ohranilo v tej sto-
letni dobi svojo krasno rdečo 
barvo, toda okus se je bil po-
polnoma izpremenil, vino je bi-
lo postalo — kis. Ker se torej 
hči ni poročila, se je tudi vino 
skisalo. 
Od indijanske vasi do svetov-

impa mesta 
Te dneve se je v New-Yorku 

položil temelj za muzej, ki naj 
kaže postanek in razvoj mesta 
New-Yorka iz male indijanske 
vasice do sedanjega večmilijon-
skega svetovnega mesta. V mu-
zeju se bo videlo le to, kar je v 
tesni zvezi z razvojem New-
Yorka. Predzgodovinske najdbe 
in podobno bodo torej izključe-
ne. V celi vrsti plastičnih slik 
se bo odigravala pred očmi o-
pazovalca zgodovina mesta od 
najstarejših časov. Ob vhodu 
novega muzeja bodo male sobe, 
v katerih eni bo točen posnetek 
nekdanje indijanske vasi, v 
drugi posnetek holandske na-
selbine New-Ajnsterdama, v 
tretji- posnetek prve angleške 
naselbine in tako dalje, dokler 
ne zaključi sedanji New-York s 
svojimi značilnimi mestnimi 
okraji to vrsto posnetkov. V 
posebnem oddelku bo odkazan 
prostor luki, radi katere se je 
povzdignil New-York do take 
veličine. Tu bodo plavali po vo-
di mali parniki in male jadrni-
ce. Muzej ima namen, pokazati 
sedanjemu rodu delo prejšnjih 
rodov. Gradnja muzeja bo stala 
dva milijona dolarjev, ki jih 
naberejo zasebniki. Poslopje bo 
zelo preprosto in se bo zdelo, da 
je kaka zasebna hiša iz začetka 
prejšnjegra stoletja. 

Avtomatična đela 
Stroj je pričel nadvladavati 

človeka. Nadvlada, ki jo dobiva 
stroj polagoma nad človekom 
našega časa, je v resnici čudo-
vita. 

Oglejmo si eno izmed novih 
mehaničnih Čudes. Izberimo si 
na pr. eno izmed najnovejših iz-
na j db. 

Začnimo, recimo, z avtomatič-
nim fotografom modela 1927. 
Sedaj, ko obstoja ta čudovita iz-
najdba, nima več smisla, da ob-
stoja človek-fotograf. 

Zadostuje mala fotografična 
kabina, ki je zelo podobna tele-
fonični, kamor stopimo včasih, 
ko nas prime muha, da bi komu 
telefonirali. 

V tej kabini je cela vrsta me-
haničnih priprav, ki v svoji ce-
loti popolnoma nadomeščajo 
človeka kot fotografa. 

Oseba, ki se hoče slikati, sede 
v notranjosti kabine, zavzame 
tragično ali resno pozo ali se 
nasmehne kakor za res in pri-
tisne na mali gumb. Oni gumb, 
ki se zdi, da nima nobenega po-
mena, je v resnici vse. Avtoma-
tično užge v malo sekundah 
magnezijevo svetil j ko, odtisne 
negativo, razvije ploščo in po-
tegne iz stroja fotografične ko-
pije. Osebi, - ki se je slikala, ni 
treba drugega, kakor da vzame 
fotografije. Tudi plačilo slik je 
avtomatično. Najbolj Žalostno 
pri vsem tem pa je to, da je tre-
ba že v naprej plačati. Samo če 
vržemo v nalašč za to priprav-
ljeno odprtino gotovo število 
drobiža, se kabina odpre in 
gumb se da pritisniti. 

Drugo čudo, ki si ga hočemo 
ogledati, je avtomatični snažil-
nik vlakov. To je neke vrste kra-
tek predor ali tunel. Navadno 
predori mažejo vlak. Toda da-
nes je na svetu vse narobe. Pre-
dori, o katerih govorimo, pa 
snaži j o vlake na tako skrben 
način, da bi niti dvajset delav-
cev z najboljšo voljo ne moglo 
napraviti enakega dela. 

Zidovje tega predora je na-
pravljeno iz velikih avtomatič-
no vrtečih se cilindrov. V no-
tranjosti predora so potem ve-
likanski &opi perja. Ko gre mi-
mo umazan vlak, se začnejo ci-
lindri vrteti in z njimi velikan-

ski šopi perja. Vlak pride te 
predora popolnoma osnažen. 

Ko je vlak osnažen, stopi spet 
t službo in gre v resnične pre-
dore, da se na novo zamaže. Na-
to se pride osnaži t. To gre tako 
mo, kje bo to končalo.Morda bo-

Tretje čudo je ono, ob kate-
rem ss človeku kar zavrti v 
glavL Obstoja namreč v stroju, 
ki dovoljuje vsakemu brivcu, pa 
naj bo magari najtrši topogla-
vec, da ostriže avtomatično lasi. 

Torej nič več onega nervoz-
nega škripanja škarij. 

Kakor vidimo, je avtomatič-
nost začela nadomeščati člove-
ka tudi pri čiščenju glave. 

Če bo šlo tako naprej, ne ve-
mo, kje bo to konalo. Morda bo-
mo dočžkali iznajdbo stroja, ki 
bo pisal Sam od sebe psihologič-
ne romane, ali pa električni ro-
čaj, s pomočjo katerega se bomo 
naučili angleščine v petnajstih 
dneh. L. M-

Kirgiška Švica 
Mala avtonomna sovjetska re-

publika Karakirgizija leži tam. 
kjer nosi veličastno gorovje Tian-
šan na svojih ogromnih skalah 
večen sneg in ledenike in od ko 
der derejo reke Cu, Aksu in Ko-
tart v dolino. Lep kos sveta, kjer 
hrani gorovje naravne krasote in 
ogromna bogastva kakor alkalič-
ne, jod in žveplo vsebujoče topit 
vrelce, zlati pesek, srebro, svinec, 
med in železo, premog asbest, ka-
menite in gorske soli in nenado-
ma i « tal švigajoče slane izvirke. 
Kerazkrito torišče za turiste in 
drzne lovce; tigri, panterji, me 
dvedje, volkovi, lisice, kune pod-
lasice, hermelini, divji prašiči so 
zastopani v velikem številu. Sveži, 
čisti gorski zrak in južni solnčni 
žarki povečajo čarobnost te dežele 

Kdor se napoti v gorovje, kamor 
vodi te iz pradobe uhojena steza, 
mora večkrat prebresti deroče re-
čice. Skozi ogromne igličaste go 
zdove, črez mogočne ledenike vodi 
pot in le kratki klic divje gorske 
kure preseče od časa do časa ve 
ličastno tišino neskončne tajin-
stvene samote. Pot vodi više in 
više do pasu večnega snega in ne-
nadoma stopi potnik na razgle-
di&če, odkoder vidi vsa Čudesa te-
ga divnega gorskega sveta. Na 
desno in levo kakor skozi megle-
no kopreno uzre poti, ki vodijo v 
dolino PiŠpek in na planoto Susa 
mir, ledenike, blesteče se v solnč 
nem svitu, in snežne ravni, kopa-
joče se v zlatih žarkih. 

Pot na planoto Susamir je pra\ 
tako veličastna in divna. Najraz-
ličnejša flora obdaja človeka. Tu 
mora človek ozdraveti. Kakor hi 
tro stopi na omenjeno planoto, s< 
vzbudi v njem vsa energija. V o-
krožju dveh sto kilometrov je 
zrak nasičen z oconom. Tu izdelu-
jejo Kirgizi svoj najboljši kumis 
(kobilino mleko) in na solncu po-
sušeno meso mladih konj. 

Vsaka soteska, ki vodi do gor-
skega prelaza, ima svoje lastne 
naravne krasote in bogastva. Od-
likujejo se isigatinski gorki vrel-
ci. Bolniki, ki se radi sklepnega 
revmatizma ne morejo gibati, o-
zdravijo popolnoma v tej kopeli. 

Mineralne vode izvirajo kakih 
šest kilometrov od ruske gore De-
vice, ki sliči v svojih obrisih sko-
raj povsem gori Jirngfrau v evrop-
ski Švici. V Karakolu so zdravilni 
vrelci s temperaturo 40 stopenj C. 

Od Karakola se pride skozi do-
_lino Cargalana do prelaza Santas. 
ki je menda najlepši prelaz na 
svetu, ves pokrit s smrekami ln 
bori in bujnimi travami. Čeprav 
je tu že precejšnja višina, uspeva 
prav dobro tako živinoreja kakor 
čebelarstvo. So leta, ko da en sam 
panj šest do osem kilogramov 
medu. 

Od prelaza Santas se vidi vsa 
dolina Cargalana in .jerzero Isikulj, 
proti severu pa planota Karaka-
rin, kjer se vrši vsako leto velik 
sejem. Sem pridejo iz okrožja več 
sto kilometrov domači nomadi s 
svojimi čredami in ruski kupci ži-
vine in najrazličnejših sirovin ter 
seveda tudi mnogi komedijanti. 

Proti -jugu vodi pot zopet skozi 
soteske in črez prelaze, dokler se 
ne pride skozi strmo, temačno, 
predoru podobno sotesko do na-
r iraški h utrdb. Od tu se pride ob 
reki Narin do doline Togus Taran, 
kjer so vrata za kupčije med ru-
sko srednjo Azijo in KoŠgardnom. 

Creos najvišji prelaz v Karakir-
giziji, črez Kogart, se pride v Ferg-
hano in v Taškent. Tu se Že zače-
nja pokrajina, posejana vsa z 
bombažem. 

Tamošnje reke so prebogate s 
postrvmi, v tamošnjih gorah se na-
hajajo soli v kristalih in cela le-
ŽiSča medi takorekoč na površini 
zemlje. 

In vendar v tej bogati deželi je 
bilo življenje Kirgizov težko. V 
svoji krasni domovini so trpeli 
večkrat lakoto, borili so se z rev-
ščino, boleznimi in popolno brez-
postavnostjo. Kolonijalna politika 
je potiskala domače prebivalstvo 
vedno 'bolj v gore. 

Kar&kirgiško glavno mesto PiŠ-
pek je zvezala sedaj sovjetska 
vlada z Evroko z Železnico. In ta 
železnica bo že v najbližji bodoč-
nosti igrala zelo veliko in važno 
vlogo pri gospodarskem razvoju 
ne le Karakirgicije, marveč tudi 
sosednih, prav tako bogatih pokra-
jin, ki meje s centralnim Tianša-

Filmske tajnosti 
Kadar začne projekcijski stroj 

brneti, kadar švigne tanek svetlob-
ni žarek skozi temno dvorano, se 
prikažejo na platnu nadi ljubljen-
ci in nam igrajo žalo- ali šaloigre. 
Gibljejo se kakor bi živeli, odliku-
jejo se s svojo umetnostjo in vzbu-
jajo v nas čustvo, da se vse to v 
resnici dogaja pred nami. Resnič-
ničnost je pa vsa drugačna. Mi po-
znamo filmske igralce le sz njiho-
hovih nastopov in le redko kdaj 
pride v časopisje kaka resnična in 
ne reklamska vest iz zasebnega 
življenja posameznih umetnikov. 

Malokdaj vemo o ljudeh, kojih 
umetnost občudujemo, kaj več ka-
kor njihova imena in še ta so ne-
prava, umetniška imena. 

Kdo bi n. pr. slutil, da je večno 
mladi in vedno veseli Harry Liedt-
ke, čigar zapeljiv nasmešek se je 
prikradel že v marsikatero dekliš-
ko srce, oče dveh velikih sinov od 
osemnajstih in devetnajstih let? 

Tom Mix, drzni jahač in spretni 
akrobat, je že prekoračil svoje šti-
rideseto leto. On dobiva najvišjo 
plačo, ki se je sploh kdaj izplačala 
kakemu igralcu, in ta plača znaša 
20 tisoč dolarjev na teden (3UO.OOO 
lir). 

Zanimivo življenje zaznamuje 
igralka Constance Talmadge. Ona 
je bila že dvakrat z enim in istim 
možem poročena in se da sedaj 
drugič ločiti od njega. 

John Barrymore, ki dobiva na 
teden 10 tisoč dolarjev, je dosegel 
že pet in štirideseto leto. Charlie 
Chaplin ima štirideset let in dobi-
va vsak teden 15.000 dolarjev. 

Douglas Fairbank, eden izmed 
najbolj priljubljenih filmsk. igral-
cev, je dosegel že štiri in štiride-
seto leto in irasluži po 10.000 dolar-
jev na teden. 

Liane Haid, Lia Mara in Xenia 
Desni so navduševale, preden so 
prišle k lilmu, občinstvo s svojimi 
nogami; bile so namreč plesalke. 

Osem tisoč dolarjev dobiva res-
no-smešni Buster Keaton, na teden 
seveda. On spada bolj med mla.-še, 
ker je pred kratkim obhajal svoj 
32. rojstni dan. Lon Chaney, moj-
ster v šminkanju, Cigar «Notre 
Damski zvonar« ostane vsakemu 
v trajnem spominu, je-pa deset let 
starejši od Keatona. 

Harold Lloyd, ki je v življenju 
resen družinski oče, je dosegel štiri 
in trideseto leto. Roman Novaro 
ima komaj osem in dvajset let. 
Naj slede še John Gilbert s tride-
setimi, Rihard Barthelmess z dva 
in tridesetimi in Milton Sils s tri 
in Štiridesetimi leti. 

Pri lepem spolu je zadeva seveda 
vsa drugačna. Igralke so mnogo, 
mnog-o mlajše; nekatere ostajajo 
celo večno mlade. Baje — s prise-
go se ne dado potrditi ti-le po-
datki — ima Dolores del Rio dva 
in dvajset, Greta Garbo eden in 
dvajset, Clara Bow devetnajst, 
Lavra la Plante tri in dvarset in 
Vilma Banky pet in dvajset let. 

Med ženskimi igralkami zasluži 
Lilian Gish 10 tisoč dolarjev na 
teden. Druge niso bogve koliko na 
slabšem. 

O razmerah v Hollywoodu. naj-
večjem filmskem mestu v Zedi-
njenih državah Sev. Amerike in 
vsega sveta, kjer se posnaml-jajo 
največji in najbolj znani svetovni 
filmi, je «Edinost» že večkrat pi-
sala. Po najnovejši satistiki živi v 
Hollywoodu sedem sto in petdeset 
igralcev in igralk (brez statistov). 
Od teh sedem sto in petdesetih 
oseb pa je samo sto tako zvanih 
filmskih zvezd, ki zaslužijo na leto 
in skupno ba.ino plačo približno 
26 milijonov dolarjev (4G8 milijo-
nov lir). Dve sto teh umetnikov je 
inozemcev, največ Nemcev in 
Ogrov, vsi drugi so Američani. 

Zanimivo je še vedeti, da so se 
i<gralci skoraj brez izjeme priko-
pali z lastno močjo do tako visoke 
stopnje medtfcm ko so igralke le 
ob strani svojega soigralca uspele. 

Snohojka in njena nezgoda 
Ko so se vračale nekatere 

družine po vvoodheadski ulici v 
Sheffieldu na Angleškem od ne-
ke predstave ponoči domov, so 
opazile, kako je ob robu strehe 
hodila neka ženska postava z 
zaprtimi očmi. Eden izmed 
družbe je spoznal v tej ženski 
Louiso Snith-ovo in jo tudi po-
klical. Kakor hitro se je snohoj-
ka (mesečnica) vzbudila, je že 
telebnila s strehe na ulico in si 
polomila obe nogi. 

NAVJGAZ10NE GENERALE ITALJAN^ 

PRIHODNJI ODHODI 
(razen sprememb) 

V New-York 
27. marca s|s ROMA 

U. aprila s/s DU1L10 
(ls Neapelja dan pozneje) 

V Južno Amer iko 
(Iz O eno ve ) 

12. aprila ( 7 */« AMERICA 

3. maja bb G1UL10 CESARE 

9. maja O 6 8 DUCA D'AOSTA 

O 13. aprila Iz Neapelja) 

p ) 8. maja iz Neapelja) 

V Srednjo Ameriko 
In Tihi Ocean 
(poStni iz Genove ) 

3. aprila 

26. aprila 

s's NAPOLI 
m/s V1RG1L10 

V A v s t r a l i j o -
17. maja ssTAORMINA 

(Iz Livorna dan pozneje) 

L 
Pojasnila ln vozni listki pri N. G. 1 

potnlSki urad v Trstu, Via Mercato 
ecchio 1. 

ordinira V TRSTU 

f l A S. LAZZAEO 23, II. II. 
( zraven kavarne Roma ) 

od 10. in pol predp. do 13 

V NABREŽIN ! ordinira urno popoldn* 
Od 14 do 18 (na laatncm doma) 

~ — rrrzs" J 

Dr. SARDOC 
ZOBOZDRAVNIK 

•TVTfT • • • • 
• • 

TRST 
YIi l S. LAZZARO 23,11. 

r e g l s t r o v A a a z a d r u g a s o tne j . p o r o S t v o m 

uraduje v lastni hi&i 

Ula Torre blanca 19, l. 
Telefon štv. 25-67. 

Sprejema navadne hranil, vloge na 
knjižice, vloge na tek. račun in vloge 
na čekovni promet in jih obrestuje 

p o 4 % 
Ve?Je ln stalne vloge po dogovoru. 
Sprejema .DINARJL - na tek. račun 
in jih obrestuje po dogovoru. Davek 
od vlog plačuje 7avcd sam. • Daje 
posojila na vknjižbe, menice, zastave 
in osebne kredite. • Obrestna mera 

po dogovoru. 

Ne razpolago varnostne 
celice (sale) 

Uradne ure za stranke od 8*30 do 13 
in od 16 do 18. 

O b nedeljah je urad zaprt 

Trgovsko-obrtna zodrnga 
s Trslu TEUTOM 16-04. r r i r roN 1004. 

J a M t i r a 

T l a M i l a n o š t 20. p r i f l i a e ( v o g a l X X X o t t o b r e ) 

Obrcstolc Hranilne vloge po 5% 
Trftvtfm m •itrtaifcos M i n l a 

u m i k racaac. - N i c k aa otresti piaaue m M t*m. 

izvrtale nakazila pod ugodnimi pogoji za Jugoslavijo 
In ostale Inozemske t rge 

itotc m t ema r a d i V BlNUJI l ter Jlfe •ftresfnje BiJrtM-
ptMjlla m n c i K M parailv« la zastav« i r M a u t a U papirjev 

aH araCaceaaatt. - CsMaaipitra trcavsae dekle, 
a * ft. 4a 12. la pat Mpaiaae la a« 2. la pal «a 4. papaldae. 
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